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Η . 

ή (698) Conj. Α. Disjunktiv (482) I. 
einfach oder in Reihe (280) ® einf. oder, 
bzw. (je nachdem; alternative Fälle s. am Schluß) 
zwischen zwei Begriffen bzw. Satzteilen, Sätzen 
(243): 1,1,5. 6; 1,3,7. 9; 1,48,8; 1,57,1. 3; 1, 
62 ,2 .4 ; 1,72,22; 1,81,9; 2,6,9; 2,13,5; 2,26,8; 
2,37,4; 2,39,11; 2,56,15; 2,59,6; 2,61,3' (Hu 
και); 3,8,9 bis; 3,11,9; 3,12,5. 6; 3,22,5. 6. 8; 
3,23,3; 3,24,8. 11; 3,25,8; 3,26,3; 3,31,5; 3, 
32,32. 8; 3,38,3; 3,47,9; 3,59,1; 3,63,6; 3,74, 
5; 3,77,7; 3,81,2; 3,85,7; 3,106,10; 3,109,6; 
4,4,7; 4,17,10; 4,18,8 Hu; 4,25,6; 4,31,8; 4, 
32,5; 4,40,6; 4,62,2; 4,74,3. 6; 4,76,5; 4,78, 
4; 4,79,3; 5,9,3; 5,33,2; 6,2,5. 7; 6,6,2. 6; 6, 
9,1. I I 3 ; 6 ,12,10' ; 6,13,5 ' ; 6,15,62; 6,16,4; 6, 
19,7; 6,22,3; 6,23,12; 6,24,9; 6,36,3; 6,38,1; 
6,39,4 ter. 6; 6,47,1. 8 bis; 6,48,4. 7; 6,53,7 
bis; 6,54,5; 7,9,15. 17 bis; 7,15,2; 8,2,3' ; 8,4, 
9; 8,7,6; 8,9,6 bis. 9 bis; 8,10,3; 9,4,3; 9,9,9; 
9,12,4; 9,20,3 bis. 7; 9,23,9 bis; 9,26a,3; 9,37, 
5; 10,2,2; 10,13,9; 10,17,1.2; 10,32,9; 10,43, 
7 (καί ... ή); 10,43,8 ter; 10,45,3 (ή ... και... και); 
10 ,45 ,5 ' 4 ; 11,9,4; 11,28,1; 12,3,9; 12,4,3; 
12,10,9; 12,14,2; 12,20,7; 12,25b,I3 ; 12,25k, 
9; 12,26,9; 13,6,3; 14,3,3; 15,18,5; 15,32,7; 
15,36,3.9; 16,14,9; 16 ,19 ,2 .3 .7 ; 16,33,3; 16, 
34,11; 16,36,6; 18,13,4; 18,14,93; 18,15,5.6; 
18,41,5; 20,11,5 BW; 21,22,15; 21,30,4 (vgl. 
ή ... ή 21,32,13); 21,32,3 (ή ... και); 21,39,6; 
21,41,5; 21,43,16. 24. 27; 22,12,6 bis; 22,16, 
I 3 (?); 23,2,6; 23,5,8; 27,15,9; 28,7,14; 28, 
13,4; 29,9,7; 29,12,11 bis; 29,12,12 Hu BW; 
30,4,16; 30,5,1; 30,25,13 bis; 30,27,2; 31,13, 
9; 33,20; 34,2,16; 34,3,6. 11; 34,4,7; 34,10, 
12; 36,17,2 ' . 82 Hu. 12. 13' ; 38,6,2; 38,9,8; 
38,18,11; [38,19]; 39,1,8; 39,4,3; [fr. 54]; [fr. 
98]; ή καί 3,4,1' ; 11,29,6; 15,23,5; 38,3,6 
BW; ή καί νή Δία 1,4,6; 1,5,5; 4,16,4; ή καί 
νή Δ. πάλιν 18,15,3; ή πάλιν 8,2,8; ή ... πά-
λιν 12,22,3; 12,25f,3; ή καθόλου 5,24,3; 9,29, 
3; 10,45,53; ή μή 6,15,6'; ή τούναντίον 3,4,12 

(vor Adj.); 4,42,7; 6,14,11; 10,45,52; ή τάναν-
τ ία 8,8,4 (vor Subst.); ή τάναντ ία πάλιν 36, 
17,22; bei unbestimmter Zahlangabe έν τρισίν 
ή τέτταρσι . . .σελίσι 5,33,3; entspr. 8,15,4; 8, 
19,4; 8,20,8; 10,3,4; 10,43,3; 12,16,12; 12, 
25k,7; 15,25,3; 15,30,7; 18,18,7. 10; 36,10,4; 

μόλις εν ή δύο τέκνα 36,17,7; ενός δντος ή 
δυειν 36,17,8 ' ; ev ή δεύτερον ψεύδος 12,25a, 
2; εν ή καί δεύτερον μαρτύριον 2,38,11; ε ι ς 
ή καί δεύτερος άνήρ 6,43,4; μόνο? ή καί δεύ-
τερος 8,18,5; δεύτερος ή τρ ί τος Diod. 29,32 
zu 26,1,1 (δ. καί τ . Athen.); δ ι ς ή τρ ί ς 5,102, 
7; alternativ-explizierend (vgl. A IIIb) πολλά-
κις εαυτοΐς δόντες λόγον, ποτέροις ύμάς δει 
κοινωνεΐν πραγμάτων, Αίτωλοΐς ή Μακεδό-
σιν 9,31,4; πότερα δεινότερον αν ποιήσαιτε 
τά ... ή τά ... 9,36,9; alternativ oder, aber, an-
dernfalls bei einander ausschließenden Sach-
verhalten: 5,51,11; 11,1,3; 16,30,8; 18,9,5. 
© in Reihe (37): γενομένη? οργής ή δια-
βολής ή στάσεως 1,67,5 bis; entspr. 3,4,11 
bis; 5,32,4 bis (πόθεν ή πώς ή διά τ ί ; vgl. που 
καί προς τ ί καί τ ί νος χάριν §3); 6 ,9,1I ' · 2 ; 6, 
37,13' 2; (10,43,7 bis Herwerden); 12,8,l2 ·3; 
12,28a,8 bis; 15,17,5 bis; 18,15,7 bis; 21,43, 
14 bis; 21,46,1 bis; 23,9,13 bis; 34,4,1 bis; 38, 
5,2 bis; ... ή ... ή καί νή Δία 11,28,2 bis; ... ή 
... ήπερ oder ή καί νή Δ. 4,18,8' ·2 BW (vgl. 
praef. XX adn. 2); in viergliedr. Ausdruck ει 
τ ι ς ιδιώτης ή πόλις . . .διαλύσεως ή καί νή Δί ' 
έπ ιτ ιμήσεως ή βοηθείας ή φυλακής προσ-
δεΐται 6,13,52"4BW (ήτκρ έ. Kaelker, ή Hu). 
II. zwei- oder mehrgliedriges dezidiertes ή ... ή 
... (ή usw.) entweder... oder (... oder usw.) (202) 
Φ ή ... ή (164) a) disjunktiv (wahlweise, je 
nachdem bzw. bei nur gedachter Möglichkeit) 
(88): 1,51,8 bis; 2,42,3 bis; 2,61,11 bis; 3,22, 

9 bis (ή έν Λιβύη ή έν Σαρδόνι; vgl. έν Σ. καί 
Λ. 3,24,11); 3,55,4 bis; 3,58,7 bis; 3,63,12 
bis; 4,38,6 ' 2; 4,64,5 bis; 5,41,8. 9; 5,98,4 bis; 
6,12,102·3; 6,14,5 bis; 6,32,3 bis; 6,37,133·4; 
6,44,4 bis; 8,2,32·3; 10,5,8 bis; 10,23,5 bis; 11, 
6,7 bis; 12,4b,3 bis; 12,25b, l ' · 2 ; 12,25i,8 bis; 
12,27,4 bis; 15,36,7'·2; 16,13,2 bis; 16,14,8'·2 

(nach Ca BW); 18 ,14 ,9 ' 2 ; 18,15,2 bis; 18,26, 
10 bis; 18,32,4 bis; 18,36,6 bis; 20,11,5 bis 
Sch; 21,32,13 bis (vgl. einf. ή 21,30,4); 28,3,6 
bis (vgl. 27,15,9); 28,9,7 bis; 36,17,3 bis. 6 bis; 
fr. 31 bis; ή .. .ή τούναντίον 12,7,1 bis; ήτο ι . . . 
ή 3,29,5 bis; 4,38,63·4; 20,11,5 bis Hu; ήτο ι . . . 
ή καί νή Δία 9,32,7 bis. b) alternativ (76): 
δυεΐν θάτερον ή ... ή 3,90,11 bis; 22,8,7 bis; 
[fr. 33 bis]; δύο ... ή ... ή 3,20,8 bis; 15,10,6 bis; 
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21,2,4 bis; αϊρεσιν προύτεινε ... ή ... ή 3,103, 
7 bis; κακών αίρέσεως καταλειπομένης ή ... 
ή 36,3,6 bis; im übr. 1,15,9 bis; 3,8,8 bis; 3, 
21,7. 8; 4,32,7 bis; 6,58,11 bis; 8,11,2 bis; 8, 
15,6'·2; 9,2,2 bis; 9,4,8 bis; 12,4a,5. 6; 12,8, 
l ' ·4 ; 12,26b,1 bis; 12,28,2 bis; 12,28,3. 5; 15, 
8,14 bis; 15,31,11 bis; 16,31,6 bis; 18,4,3 bis; 
18,9,2 bis; 18,11,9 bis; 20,12,7 bis; 21,4,13 
bis; 21,5,4 bis; 21,22,11 bis; 24,12,4'/42 Ma 
Hu BW; 24,13,5 bis; 29,17,3 bis; 35,2,9. 10; 
[fr. 195 bis]; t^tol ... ή 9,7,2 bis (vgl. 9,4,8). 
® mehrgliedrig (38): δεΐν γαρ ή νικάν ή θνή-
σκειν ή τοις εχθροί? υποχείριους γενέσθαι 
ζώντας 3,63,4 ter; entspr. 9,31,6 ter; 12,12,2 
ter; 12,26b,5 ter; [16,14,8 ter Hu]; 29,12,10 
ter; ή ... ή ... ή και νή Δία 6,16,3 ter; vierma-
liges ή 6,5,5 quater; 10,33,6 quater; 29,21,4 
quater; fünffach ή ... ή ... ή και νή Δία ... ή ... 
ή 6,13,6 quinquies. 

Β. Interrogativ (37) Φ direkte Frage ein-
leitend (9) a) einfach (6) oder, d.h. gar, 
vielleicht, etwa: ή δήλο ν (δτι) 5,36,5; 31,23, 
10; im übr. 9,36,11; 11,29,3; 18,5,9; 18,37,6. 
b) in Doppelfrage oder (3): πότερον ... ή 11, 
28,6; πότερον bzw. πότερα ... ή τουναντίον 
24,13,2. 6. @ in indir. Doppelfrage oder 
(28): πότερον ... ή 1,69,10; 2,49,6; 3,4,72; 3, 
38,1; 7,12,1; 12,28a,4. 5; 18,7,1 (ή καί); 18, 
11,1; (23,4,9 Rei); 27,9,11. 12; 33,21,1; [35, 
6,2]; π. ... ή τουναντίον 2,29,3; π. ... ή καί νή 
Δία 6,3,6; πότερα ...ή 8,35,1; 16,11,5; 28,9,4; 
28,13,8; 28,17,7; 29,27,32; 36,5,5; π. ... ή 
τουναντίον 3,4,7'; 3,20,2; π. ... ή τάναντία 9, 
10,3; πότερα ... ή ... ή 6,11,11 bis. 

C. Comparativ als (179) I. nach Komp. 
(178) ® einf. Comp. (133): 1,16,4; 3,32, 
31; 6,56,1; 8,15,63; 12,6b,10 (nach Cobet 
BW); 12,14,1; 12,20,6; 12,23,3; (22,12,1 Ca 
Hu BW); 22,16,1'; 28,17,10; 29,9,11; 30,31, 
2; 32,3,9; [34,1,16]; 34,4,5; 34,5,9; [34,7,1]; 
38,5,7; ήττερ (vor Vokal) 8,11,4; 11,24a,4; 
15,36,73; 18,6,1; 21,21,9; 30,30,7; ή πρόσθεν 
1,33,10; 3,113,3; 16,5,7; ή πρότερον 31,16, 
1; ή κατ' άνθρωπον 6,48,2; 12,23,5; 29,21,9; 
ή κατά τήν ήλικίαν (3,99,8 Ca Hu BW); 5, 
18,7; 16,22,2; entspr. 1,8,5; 3,103,1; 5,46,6; 
15,26,5; 22,22,2; [30,24,2 Hu]; 32,5,14; 33, 
16,4; θάττον ή προσεδόκων, προέθετο, καθ-
ήκεν 3,40,2; 5,27,8; 31,23,2; b. Quantitäts-
begr. πλείων, -ον, -ους ή 5,46,4; 11,28,9; 11, 
33,4; 36,8,5; 38,13,3; πλείους ήπερ (vor Vo-

kal) 2,51,2; τό πλεΐον ή 6,4,2; 8,8,1; insbes. 
vorZahlen 1,7,11; 1,63,5; 2,12,3; 3,14,8; 3, 
109,4; 4,75,7; 4,78,3; 5,70,6; 10,1,1; 10,10, 
6; 10,48,5; 15,11,2; 21,26,14; 34,5,2; 34,6, 
5. 6. 9; [34,7,3'. 5]; 34,10,11; μικρόν έλάτ-
τους ή [34,7,32]; μείζων, -ον, -ους ή 3,85,8; 
5,34,5 (ούκ έλάττω, μείζω δ' έποιοΰντο σπου-
δήν ή ...); 8,15,2; 11,29,1; 12,28,8; 30,31,9; 
μάλλον ή 2,35,3; 4,9,6; 5,42,3; 5,101,10; 9, 
25,6; 9,31,1; 9,36,7; 12,6a,l; 18,4,1 (ή πρό-
σθεν); 18,32,12 (παρά πολύ); 18,51,1; 21,20, 
7; 21,23,8; 22,16,12; 25,6,3; 27,9,13; 29,8, 
8; 30,20,9; 31,2,4; 31,13,13; 31,31,3; 34,14, 
3; 35,3,2; 36,9,11; ήπερ (vor Vokal) 12,6a,4; 
16,14,4; μάλλον ή τουναντίον 12,5,3; πάν 
μάλλον ή 22,5,10; 31,31,2; πάντα μ. ή 12,11, 
8; 12,12,1; 27,12,2; [38,8,13]; μάλλον ή ab-
undant n. Komp. bzw. comp. Begr. 1,54,4; 3, 
117,5; 11,4,10; 16,32,4; 21,21,11; 24,13,10; 
ήττον ... ήπερ (vor Vokal) 2,61,32; οΰχ ήττον 
ή 1,84,1; 4,50,9; 5,73,2 (οΰχ ή., άλλά μάλλον 
ή πρό του); (12,15,11 SchHuBW); 18,15,16; 
18,43,3 (ή πρότερον); 28,3,5; (32,5,5 Hu); 
ήπερ (vor Vokal) 21,19,3; ουδέν bzw. μηδέν 
ήττον ή 11,24,1; 24,2,3; fr. 41. © nach 
comp. Zeitadv. (31): πριν ή m. inf. bzw. aci. 1, 
20,12; 1,66,3; 4,31,1; 4,85,5. 6; 5,60,9; 5,74, 
1; 6,49,2 (μή πρόσθεν πριν ή); 10,32,10 (πρό-
τερον); 10,45,4; 12,5,7; 12,6b,9 (μή πρότε-
ρον); 14,2,6. 7 (item); 24,11,4; 28,6,7; 29,27, 
3' (μή πρότερον); 30,23,1 (μή πρότερον ... 
πριν ή ... έλεΐν Hu BW, έλοιεν Sch; vgl. BW 
adn.); 30,29,4; 33,10,5; 36,9,12; ού πρότερον 
πρίν ή διέφθειρε 38,18,6; πρότερον ή m. inf. 
bzw. aci. 1,58,6; 2,35,6; 6,23,11; 13, la , l ; 15, 
18,1; 18,35,1; m. verb. fin. πρότερον εφατε 
τήν Αίτωλίαν έκ της Αί. άρεΐν ή τούτον τόν 
νόμον 18,4,8; κατασφαγήσονται πρότερον ή 
παραχωρήσουσι ταύτης (= της πόλεως) 38,7, 
11; πρόσθεν ... ή: τ ι ς γάρ ούκ αν βούλοιτο ... 
τεθνάναι πρόσθεν μαχόμενος ή £ών έπιδεΐν 
κτέ. 3,109,8. © nach comp. Begr. (10): 
δι ' ούδεν, ούθέν έτερον ή 10,1,6; 23,11,7; οΰχ 
έτερος ή 35,1,6; παρ' ούδέν ή (= δι ' ουδέν 
έτερον ή) 10,17,4; έναντίος ή πρότερον 7,11, 
11; έ-ως ή πρόσθεν 11,22,6; διπλάσιος ή πρίν 
1,72,2'; πολλαπλάσιος πρόσθεν 1,64,1; ποιή-
σας ήμιολίους τους ναύτας ή π. 10,17,12; in 
comp. Sinne πάν ... βουληθήναι... άναδέξασθαι 
ή m. aci. 13,5,3 (wie πάν μάλλον ή oben 1). 
© zwischen zwei Komp. (4): άκακώτερον ή 
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ή 

στρατηγικότερου (eher, mehr ... als) 10,32,7; 
πολιτικώτερον ή σ. 4,19,11; στρατιωτικώτε-
ρος ή πολιτικώτερος 22,10,4; abundant στα-
σιμώτερος μάλλον ή τολμηρότερος 21,7,5. 
II. nach Sup. (1): πλείστους έπειδον αύτών ... 
φονευθέντα? ή των έν τοις πρότεροι/ καιροί g 
κτέ. 36,17,132 (Herwerden πλείους ... ή). 

ή (8) Adv. Φ affirmativ (5) ή μην wahr-
lich in eidlicher Verpflichtung: έξορκίζειν η 
μην m. inf. fut. 6,21,2; 16,31,5; entspr. nach 
όρκίζειν 6,58,3; όμνύναι 11,30,4; ομολογίας 
ποιεΐσθαι 12,6,3. © interrogativ (3) di-
rekte Frage einleitendes (ungläubiges) etwa, 
vielleicht bei Pot., Irrealis, ind. fut.: η που 9, 
30,9; η πού γε 12,10,9; 32,11,7. 

'S (48) adv. gebrauchter dat. sg. fem. vom 
relat. ös, ή, δ ® lokal (17) a) auf wel-
chem Wege (4): ποιούμενος την πορείαν, ή 
και πρόσθεν 5,61,6; ποιούμενος την αύτήν 
έπάνοδον, η και παρεγένετο 5,13,1; entspr. 
ηπερ (καί) auf eben d. Wege, auf dem·. 3,92,10; 
4,66,3. b) wo (13): als Einleitung eines Re-
lativsatzes 2,28,3; 4,43,4; 5,45,10; eines ite-
rativen R. ή ποτ ' αν τύχη, sc. πϋρ 11,4,4; ei-
ner indir. Frage 18,18,1; quasilokal (relat.) τή 
δέ που προσιέναι τοις ύπεναντίοις, η μάλι-
στα ... εύχείρωτος έσθ' ό προεστώς των πο-
λεμίων 3,81,10 (vgl. πού της ψυχής εύχείρω-
τόν τι §3); demonstrativ (relat. Anschluß) dort·. 
η καί Δαρεΐον £εΰξαί φασι τόν πόρον 4,43,2; 
in Korresponsion ή μεν ... η δε da ... dort·. 1, 
88,4 bis (παραστρατοπεδεύσαντες); 3,49,6 
bis (ρέοντες); adnom. έπί πέτρας άκροτόμου, 
η μεν αυτοφυούς, ή δέ χειροποίητου 9,27,4 
bis. @ modal (31) a) auf welche, d.h. diese 
Weise in relat. Anschluß (1): ή και τόν Ή. άπ-
έλυσε της υποψίας (13,5,3 Ca Hu BW), 
b) insofern, als (10): relat. (10,40,6 Ur Hu 
BW); ταύτη, sc. διαφέρειν, ή 6,6,4; in Kor-
resp. κατά δύο τρόπους, καθ' ένα μεν η ..., 
καθ' έτερον δ' η 5,7,1. 2; unter Abbruch d. 
Konstruktion κατά δ. τ., καθ' ά μεν ή 6,25, 
5 (προς δέ τούτοις §6); κατά δ. προφάσεις, 
κατά μίαν μεν η ..., καθ' έτέραν δ' ή 16,8,2 
bis; ind. Frage einleitend η μέν, ή δέ πάλιν 6, 
46,11 bis; demonstr. (rel. Anschluß) ή insofern: 
6,42,1. c) vergleichend wie (1): έκ γάρ ταύ-
της (= της της πολιτείας συστάσεως) ήπερ 
εκ πηγής ... άναφέρεσθαι συμβαίνει πάσας 
τάς έπινοίας ... των έργων 6,2,10. d) kau-
sal (rel. Anschluß) η καί das war (auch) d. 

ηγεμονία 

Grund, weshalb = darum, deshalb (auch) (19): 
3,32,1; 5,67,3; 6,3,10; 6,46,8; 6,51,8; 6,52,5; 
(8,36,4 Rei Hu BW); (9,16,1 Ca Hu BW); 9, 
43,6; (12,6b,3 Hu BW); (12,25h,5 Hu BW); 
(13,3,5 Ca Hu BW = διό καί §4); (14,5,15 
Rei Hu BW); 16,21,5; 18,14,1; 18,15,6; (18, 
46,11 Sch Hu BW); 31,29,4; fr. 179. 

ήβάω (1) ήβάω mannbar, erwachsen sein: 
τους άρτι των νέων ήβωντας καθοπλίσαντες 
2,20,4. 

ηγεμονία, ή (39) Führung I. polit. (22) 
Φ leitende Stellung, obrigkeitliche Funktion 
einzelner (1): ή-ας καί τιμής τυγχάνειν παρά 
τι vi 34,2,7 (ν. ägypt. Priestern). © Beherr-
schung, Herrschaft (21): betr. Rom 2,23,13; 
21,31,7; 36,9,4 (vgl. δυναστεία §3, άρχή §4); 
36,9,5; ή. καί δυναστεία 2,21,9; m. gen. τής 
άπάντων ή. καθίκοντο 8,2,6; έπεβάλοντο τή 
των όλων ή. καί δυναστείςι τολμηρώς 1,63,9; 
ού μόνον των έν Λιβύη πραγμάτων έσονται 
κύριοι βεβαίως, άλλα καί τής άλλης οικουμέ-
νης την ή. καί δ. άδήριτον αύτοΐς τε καί τή 
πατρίδι περιποιήσουσιν 15,10,2; Vormacht-
stellung, Hegemonie in Hellas: ή. καί πραγμά-
των άμφισβήτησις 6,48,6; άμφισβητεΐν ύπέρ 
ή-ας καί π. 38,3,5; φιλοτιμεΐσθαι πρός TLVO 

ύπέρ ή. καί δόξης 9,37,7 (ορρ. περί δουλείας 
ibid.); m. gen. άμφισβητεΐν ύπέρ τής των 
'Ελλήνων ή. 1,2,3; πρός τινα περί τής των 
άλλων Έ. ή. 38,2,5; άντεχεσθαι τής των Έ. 
ή. 2,49,4; άντιποιεισθαι 2,39,8; 6,49,10 (ούχ 
ότι τής των Έ. ή., άλλ' ούδέ πραγμάτων τό 
παράπαν); πολεμειν ύπέρ τής των Έ. ή. 2,49, 
6 (ορρ. ύπέρ τής Μακεδόνων αρχής ibid.); 
παρασκευάζει ν τινί την πάτριον ή. των Έ . 
9,30,4; κατακτάσθαι την των Έ. ή. 6,50,5; 
entspr. διατηρεί ν τή πατρίδι 23,11,4; άποβάλ-
λειν 38,2,8. II. polit.-milit. Leitung (1): 
Έ. παρελάμβανε την των 'Αχαιών ή. 5,1,2 
(vgl. στρατηγία §1 u. 4,82,8). III. milit. 
(15) Φ Herrschaft (1): Καρχηδονίοις ναυ-
μαχεΐν τοις έκ προγόνων εχουσι την κατά 
θάλατταν ή. άδήριτον 1,20,12. © Füh-
rung, Kommando (14): τής ή. τω Γ. καθηκού-
σης εις την έπιοΰσαν ήμέραν 3,110,4; έάν 
αύτω τής ή. ή τής κατά γήν ή τής κατά θά-
λατταν παραχηρήσωσι 12,26b,1; την ή. άνάγ-
κη τά πράγματα περιθήσειν τοις άρίστοις 
των άνδρών, sc. έφασαν 12,26b,2; insbes. 
την ή., τάς ή. έχειν m. gen. d. Kontingentes: 
5,79,12; 5,83,3; 6,24,8; 10,29,6 (vgl. ήγεΐτο 
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ibid.); τούτων άμα την έπιμέλειαν είχε και 
τήν ή. 5,79,3 (vgl. ήγεΐτο §5); Führerstellung: 
εφ' ή-ας τετάχθαι 2,67,5; οι έπί τίνος ή-ας 
μετά τίνα τεταγμένοι 13,2,3; οί έπί τίνων 
ή-ών μετά τινα ταττόμενοι (15,25,31 BW in 
app.); των πολιτευόμενων και των έν τάϊς ή. 
αναστρεφόμενων τινές 9,26a,5; ειχον τάς ή. 
... οικείας ταΐς ΐδίαις έμπειρίαις 5,65,1; 
milit. Führertum, -Qualifikation: τις ούκ αν έπι-
σημήναιτο την ή. και την άρετήν κα'ι την 
δύναμιν έν τοις ύπαίθροις τάνδρός 11,19,1 
(Hannibal). IV. übtr. (1) Führung: δταν 
παρά του θυμού και της ισχύος μεταλάβη 
την ή. ό λογισμός 6,6,12. 

ηγεμονικό?, ή, όν (11) I. eigtl. (8) Φ 
zu herrschen gewillt (1): άπαντες ή-οί καΐ φιλ-
ελεύθεροι ταΐς φύσεσι μάχονται συνεχώς 
πρός άλλήλους 5,106,5. ® in d. Art eines 
Führers (7) einem milit. F. (Hipparch, Feld-
herrn) eigen: ή-ή έμπειρία 10,24,4 (opp. στρα-
τιωτική εξουσία ibid.); adv. in einer eines F. 
würdigen Weise: λίαν ή-ώς και βασιλικώς ... 
ήγε την ήσυχίαν 2,64,6 (Antigonos Doson); 
dem milit. F. zukommend: ύπολαμβάνοντες ή-ήν 
είναι την πρώτην χώραν, sc. οί νυν ήγεμόνες 
10,24,2; ή-ή προστασία Führerrang, führende 
Stellung (allg.): 8,15,1; zur milit. Führung geeig-
net: βούλονται δ' είναι τούς ταξιάρχους (= 
centuriones) ... ή-ούς κτέ. 6,24,9; allg. άνήρ 
γενόμενος ή. και βασιλικός τή φύσει, sc. 
Κλεομένης 5,39,6 (Führernatur; vgl. χρηστό-
τατος βασιλεύς 9,23,3); σημεΐον γεγονέναι 
τη φ. τόν άνδρα τούτον ή-όν κτέ. 23,13,1 
(Hannibal; vgl. ll,19,5f). II. übtr., Sup. (3) 
Φ v. Pers. (2) hochqualifiziert, erstrangig: ποι-
ήσαι ... των πραγματικών ήγεμονικωτάτους 
και θειοτάτους τους έκ Συρακουσών 12,26b, 
4; 'Οδυσσεύς, ό ή-ώτατος άνήρ 9,16,1 (über-
aus versiert). ® ν. Sache (1) erstrangig, vor-
dringlich, wichtig: φημί μεν δεΐν ... ού μήν 
ή-ωτατόν γε και πρώτον αύτό παρά τοις με-
τρίοις άνδράσι τίθεσθαι, sc. τό δεόντως έξαγ-
γέλλειν τάς πράξεις 16,17,10 (betr. λέξις). 

ήγεμών, όνος, ό (142) Führer I. 'weg-
bereitender' F., Berater (1): έχοντες είς τά 
κατάλοιπα τών πραγμάτων ηγεμόνα τόν Δη-
μήτριον, sc. οί 'Ρωμαίοι 2,11,6. II. milit. 
F., Offizier aller Grade bis zum Oberbefehlsha-
ber, Feldherr (135) Φ ohne Beifügung 
(50): ή. ύπάρχων 2,68,22; ή-α (τινί) συνιστά-
ναι τινά 2,66,7; 5,69,5; 16,9,1 (άνθ' έαυτοΰ); 

20,3,7; έξαπέλεκυν ή-α 2,24,6; 3,40,14; έ£ή-
τουν ή-α και πρόσωπον 5,107,3 (vgl. 14,12, 
4); ή-α και βοήθειαν ήτουν 10,41,3; ουδέπο-
τε βούλονται την σπεΐραν χωρίς ή-ος είναι 
και προστάτου 6,24,73 (= centurio); ό ή. ν. be-
stimmten Feldherren: 3,65,11; 9,8,13 (vgl. α-
γαθός στρατηγός ibid.); ν. kommandierendem 
centurio 6,24,72; pl. m. Art. (auch kollektiv 
Führung, Führerschaft) meist anonym, gelegent-
lich konkret beziehbar bzw. verallgemeinernd: 
1,9,8; 1,37,3; 1,45,5 (synon. οί προεστώτες 
ibid., οί ηγούμενοι §4; opp. οί ύποτεταγμέ-
VOL §5); 1,62,2 (opp. χείρες ibid.); 1,66,6; 1, 
67,10; 1,69,1 (opp. οί πολλοί ibid.); 1,69,11 
(opp. ίδιώται ibid.); 1,85,2. 6; 2,4,6; 3,104,1; 
3,110,3; 4,73,3; 5,14,8. 10; 5,21,1 (ή. και φί-
λοι); 5,24,2; 5,43,5 (opp. δχλοι ibid.); 5,60,3 
(opp. ίδιώται ibid.); 5,60,10 (= οί κατά μέρος 
ή. §9); 5,83,1 (ή. και φίλοι; vgl. εχειν τάς 
τών φαλαγγιτών ηγεμονίας §3); 6,24,5 (τους 
ή. κεντυρίωνας και ταξιάρχους <έκάλεσαν>); 
8,26,7 (vgl. τους ύφ' αύτόν ταττομένους §8); 
8,26,10; 8,27,2; 8,35,2; 9,19,2 (ορρ. στρατό-
πεδον ibid.); 9,23,5 (ή. και δυνάσται και βα-
σιλείς bzw. πόλεις); 9,34,8; 10,32,8 (vgl. 
στρατηγία ibid.); 10,41,6 (= οί ήγούμενοι §7); 
12,17,6; 15,25,31 (ή. και ταξίαρχοι); 18,19, 
7; 31,7,1; Sonderfall (auf konkrete Einzelper-
son bezogen): 5,4,13 (όρών άποδειλιώντας 
τούς ή. = Leontios; vgl. ά. αύτοί, sc. οί περί 
τόν Λ. §§10.11). © m. Beifügung (85) 
a) m. gen., Verhältnis anonym zu konkret be-
ziehbar wie 1 zu 1 (38): ό τών Καρχηδονίων 
ή. 1,59,2 (= στρατηγός 1,56,1); 1,78,5 (= σ. 
§1); ρΐ. 9,11,1; 10,7,3; ό τών Γαλατών ή. 1, 
77,1; ρΐ. 2,26,4; οί τών Άλλοβρίγων ή. 3,50, 
3 (ορρ. οί κατά μέρος ή. τών Ά . §2); οί ή. 
άμφοτέρων bzw. ά. οί ή. 3,57,1; 3,65,7; οί ή. 
τών 'Ρωμαίων 3,99,5; hierzu 2 Sonderfälle οί 
τών 'Ρ. ή. 1,30,9 (= Μ. Atilius Regulus: d. 
Führung); οί τών 'Αχαιών ή. 4,11,1 (= οί πε-
ρί τόν "Αρατον §9); ό τών εναντίων ή. 3,81, 
1; 3,81,3 (= ό προεστώς τών πολεμίων §10); 
3,81,12; ό τών ύπεναντίων ή. 11,18,7; ρΐ. 10, 
6,5; gen. d. Kontingentes ό της έχομένης 
σημαίας ή. = centurio 6,34,9; ό της (έχομέ-
νης) ίλης ή. = praefectus turmae 6,35,9 (= 
ίλάρχης §8); 6,37,5 bis; οί τών πριγκίπων ή. 
15,13,7; ό ή. τών υπασπιστών 7,16,2; <τών 
παραβεβοηθηκότων> 1,82,10; τών Κρητών 8, 
15,4; τού στόλου παντός ή. και της όλης πρά-
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ξεως προστάτη? 18,54,8; ή. της δλης συμ-
μαχίας bzw. των ιππέων 29,23,5; οί <τών μι-
σθοφόρων» ή. 1,81,11 (ορρ. σύστημα ibid.); 
11,15,1; <τών εύ£ώνων> 10,29,4 (ορρ. πλήθος 
ibid.); πεζών και ιππέων 15,25,3. 6 (sc. τ. π. 
κ. L); των τε πελταστών και των άλλων των 
έπιφανεστάτων συστημάτων 5,26,8; im übr. 
των του Μόλωνο? ή. Tis 5 ,52,2 ; διεπέμψαν-
το προς τού? εαυτών ή. 18,21,3; ή-α και 
στρατηγόν καταστήσαντε? σφών αυτών Ά . 
2,60,5; ό τών δλων ή. 3 ,81,7 (vgl. οί ϋπέρ τών 
δλων προεστώτε? §3); ύπεδέξατο τ η ; κυκλώ-
σ ε ι ή. γενέσθαι [29,14,1]. b ) m. sonsti-
gen Beifügungen (47) sg. konkret: ό προειρη-
μένο? ή. 9,9,5; - bis auf 2 ,68 ,2 1 (allg.) v. kon-
kreten Pers. abstrahiert: του αύτοΰ νομιστέον 
ή. είναι τό m. inf. 1 ,62,6; ή-o? έργον άγαθοΰ 
ποιεΐν 2 , 6 8 , 2 ' ; έ. ή. ά. και φρονίμου 1,62,3; 
οπερ είναι φατέον ή. έ. ά. 3 ,69 ,12 ; τόν Ά . 
άγαθόν ή. κρίνων 10,33,1; ή. και γνώμη και 
τόλμη άριστο? 1,64,6; ή. και προστάτη? άξι-
όχρεω? fr. 226 ; τελέω? ά. ή. και π. του πο-
λέμου 33 ,4 ,2 (vgl. στρατηγός §1); νουν έχων 
ή. 10,3,7; ή. παιδομαθή? 3 ,89 ,5 ; ή. ή στρα-
τηγό? μη διειληφώ?, οτι 10,32,9 (= ό ηγούμε-
νο? ibid.); σκαιότερο? ή. 3,48,1 (neben στρα-
τηγό? άλογιστότερο?); ρΐ. οί προειρημένοι 
ή. 15,15,1 ; ferner konkret οί υμέτεροι ή. 21, 
20,9 (Eumenes v. d. Scipionen); οί ή. άμφότεροι 
3 ,108 ,6 (ορρ. δυνάμει? ibid.); 11,14,5; an-
onym αυτό? bzw. Σόφαξ και οί άλλοι ή. 10, 
6 ,6; 14,5,9; εί και τ ι ? άλλο? ήγεμόνων 1,62, 
4; οι καταλειπόμενοι τών ή. 1,43,3; οί λοιποί 
ή. 3 ,71 ,11 ; οί νυν ή. 10,24,2 (vgl. ύπολαμ-
βάνοντε? ήγεμονικήν είναι την πρώτην χώ-
ραν ibid.); οί νΰν προχείρισθέντε? ή. 11,29,6; 
δύ' ή. = centuriones 6 ,24 ,3 . 7 1 ; πάνυ ευφυείς 
και παραπλήσιοι ή. 2 ,66 ,4 ; τών ή. τινές τών 
τάς μεγίστας χώρας εχόντων έν τοις μισθο-
φόροις 1 ,43,1 ; πλήθος τών άπαντησάντων ή. 
και στρατιωτών 5 ,26 ,9 ; επιτυχέστεροι τού-
των ή. 15,9,4 (abstrahiert); οί επιφανέστατοι 
ή. 1,85,5; 28 ,19 ,1 ; m. Präpositionalausdruck 
ή-α έπί πάσης κατέλιπε τής ... χώρας "Αννω-
να, τών δέ Β. και δεσπότην 3,35,4 (vgl. 3 ,76, 
5); ή. συστήσαντε? έπί <τών τετρήρων> Τ . 
27 ,7 ,14 ; και κατά γήν <Φίλιππον> ή-α και 
κατά θάλατταν εϊλοντο πάντε? 9,33,7; οί 
παρά τοΐ? ενάντιοι? ή. 5,70,10; οί παρά τι-
νο? ή. 8 , 3 0 , 2 . 4 ; οί κατά μέρο? ή. 1 ,67,13; 3, 
18,4; 3 ,50 ,2 (τών Άλλοβρίγων; ορρ. οί τών 

Ά . ή. §3); 5 ,60,2. 9; 6 ,22,3; 10,23,10 (vgl. οί 
κατά πόλει? άρχοντε? §9); οί έπιφανέστατοι 
τών κ. μ. ή. 5 ,4,11; οί περί τήν αύλήν ή. και 
στρατιώται 16,21,8 . I I I . polit.-milit. F., 
Oberhaupt u. milit. Spitze (6): κατασταθείς ή. 
απάντων τών συμμάχων 2 ,54 ,4 (Antigonos 
Doson); öv ... πάντες ευδόκησαν σφών αυτών 
ήγεμόν' είναι και βασιλέα 7,4,5 (Pyrrhos); 
Μακεδόνες και ό τούτων ή. Φίλιππο? 9,37,7; 
ό τών 'Αχαιών ή. 4 ,60,9 (= ό στρατηγό? τών 
Ά . §1: Aratos d. J . ) ; pi. d. Häupter: οί περί 
<τού? Γαισάτου?> ή. 2 ,22 ,6 (= βασιλεΐ? §2); 
freier d. Herren: ήγεμόνες άμα και δεσπόται 
πάντων γενήσεσθε διά ταύτης τής μάχης 3, 
111,9 (vgl. κύριοι πάση? 'Ιταλία? ibid.). 

ήγέομαι (151) ήγέομαι ήγούμην ήγησά-
μην (zu II) ήγητέος (zu II) I . vorangehen, 
führen (89) Φ eigtl. voran-, d.h. als erster 
gehen (8): 8,18,7 (ορρ. άκολουθειν κατόπιν §8); 
τινών 8,20,1 ; milit. vorn sein, d. Spitze bilden: 
παρά μίαν ήμέραν τά μεν ήγεΐται τών στρα-
τοπέδων ..., τά δ' αύτά πάλιν έπεται ταύτα 
κατόπιν 6,40,9 ; subst. part, οί ήγούμενοι d. 
Spitze, die vorn sind: επεσθαι τοις ή. 1,25,1; 
οί επόμενοι - οί ή. 11,23,4 ; οί ή. (die ersten 
beiden) - οί έ. 1 ,22,10 (vgl. έπί δύο §9); adj. 
gebr. part. d. Spitze bildend: αί ή. σημαΐαι 6, 
40 ,11 (= αί πρώται σ. ibid.); αί ή. τρεις ιλαι 
(d. drei ersten) 11,23,1 (vgl. έπιβάλλειν, επε-
σθαι §2). (D übtr. (2) dominieren, Haupt-
sache, herrschendes Prinzip sein: έν έκείνοις 
(= έν τη τραγωδίςΟ ήγεΐται τό πιθανόν, έν 
δέ τούτοις (= έν τή ιστορία) τάληθέ? 2 ,56 , 
12; m. gen. rei (m etw.) ήγεΐσθαι δει τών τοι-
ούτων συγγραμάτων τήν άλήθειαν ομολογώ 
12,12,3 . © milit. vorangehen, befehligen, 
führen (59) a) abs. (30) prägn. d. Führung 
eines Kontingentes haben, e-n Heeresverband 
führen: τους πελταστά? και τού? εύζώνου? 
άναλαβών ήγεΐτο, συνάψαι σπεύδων τοις περί 
τόν Φ. 4 ,80,8 ; Ά . πρός τήν τών πεζών μάχην 
ήγεΐτο, σπεύδων κτέ. 3 ,116,7 ; allg. d. Füh-
rung haben: ήγουμένου Ξανθίππου 1,32,7; οί 
ήγεΐσθαι βουλόμενοι 9,26a,11 (vgl. οί έν ταΐς 
ήγεμονίαι? άναστρεφόμενοι §5); subst. part. 
milit. Führer, Kommandeur, Offizier aller Grade: 
sg. 10 ,32,9 (vgl. ήγεμών ή στρατηγό? ibid.); 
pl. (auch kollektiv Führung): 1,15,4 (ορρ. όχλοι 
ibid.); 1 ,27,12 (Flottenchefs; synon. στρατη-
γοί ibid.); 1 ,84,12; 2 ,4 ,9 ; 5 ,61,8 ; 5 ,83 ,6 (κατ' 
ίδίαν τούς ή. και κοινή πάντα? τού? άγωνί-
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ζεσθαι μέλλοντα? παρεκάλουν); 5,98,1; 6,15, 
5 (synon. στρατηγοί §6); 6,15,7; 9,13,1; 9, 
14,4; 10,17,5; 10,33,5 (vgl. ό προεστώ? $4); 
10,41,7 (= ήγεμόνε? §6); 11,2,8; 11,16,9; 15, 
11,5; 18,28,5; αβουλία των ή. 1,31,1 (vgl. άν-
avSpia των πολλών ibid.); ακρισία των ή. (fr. 
102 Sch Hu BW); άγνοιαι. ή ρςιθυμίαι 9,12,4; 
απειρία 1,32,2 (synon. στρατηγοί §7); εμ-
πειρία και πάλιν απειρία (11,14,2 coni. Gro, 
Pap. Ry., Hu BW Weil; synon. ηγεμόνες §5); 
πειθαρχεΐν, μη άπειθεΐν τοις ή. 1,45,4 (syn-
on. προεστώτε?, ορρ. ΰποτεταγμένοι §5); 1, 
67,4. b) m. gen. d. Pers. bzw. eines Heeres-
kontingentes kommandieren, befehligen (29): 1, 
23,4; 1,27,5 (synon. την έπιμέλειαν έχειν 
§6); 3,48,2 (vgl. στρατηγό?, ήγεμών §1); 5, 
65,2. 4. 5; 5,79,5 (φάλαγγος πλήθος, ή? ή-
γεΐτο ...); 5,79,9; 6,24,8 bis (synon. την ήγε-
μονίαν έχειν ibid.); 6,25,2; 16,18,6 (κατά-
φρακτος ϊππο?, ης ήγεΐτο πάσης ...; vgl. 
έχοντα την κ. ϊ . §8); 18,22,2 (vgl. έχοντα 
τοϋ? μισθοφόρου? ibid.); ..., ών ήγεΐτο dt. un-
ter d. Führung j-s: 1,7,7; 2,65,3; 4,55,2; 5,27, 
4; 5,65,10; 5,71,2; 5,79,6; 5,82,11; 10,29,6 
(vgl. ών τήν ήγεμονίαν ειχον ibid.); 11,11,7; 
21,3b,2; 33,12,1; subst. part. Feldherr, Ober-
befehlshaber: ό νΰν ή. 'Ρωμαίων 15,11,8; ό ή. 
<τών 'Ρ.> 18,46,14 (vgl. 18,12,1); ό ή. τή? 
πεζής δυνάμεως bzw. ό τη? ναυτική? δ. ή. 1, 
22,1; 1,23,1. ® polit. d. Führung, Herr-
schaft haben, herrschen (12) a) abs. (6): 
quasi-polit. άνάγκη τόν τή σωματική ρώμη 
και τή ψυχική τόλμη διαφέροντα ... ήγεΐσθαι 
και κρατεΐν 6,5,7; του? ισχυροτάτου? όρώμεν 
ηγουμένου? 6,5,8; subst. part, οΐ ηγούμενοι 
d. Herren d. Welt (Römer): 3,4,6 (vgl. ή των 
κρατούντων άίρεσι?, πώ? προεστάτει των 
δλων ibid., δυναστεία, αρχή §7); allg. d. 
Herrschenden: έξαλλους έσθήτα? ύπέλαβον 
δεΐν έχειν του? ή. των ύποταττομένων 6,7,7; 
σύστασι? επιβουλή? τοΐ? ή. 6,7,8 (vgl. έφ-
εστώτε? §9); τού πλήθους συνεπισχύοντο? 
κατά των ή. 6,8,1. b) m. gen. (6) bei etw. 
d. Führung haben: πρεσβεία, ή? ήγεΐτο Δ. 
28,19,4; über j-n herrschen: πολλών μεν ήγεΐ-
σθαι, πολλών δ' έπικρατεΐν καϊ δεσπόζει ν 6, 
50,3; έκόντων ή-εΐσθαι και προστατεΐν 5,11,6 
(= βασιλέω? έργον; ορρ. τω φόβω δεσπόζειν 
ακουσίων = τυράννου έ.); über etw. ή-εΐσθαι 
<τών πόλεων> και τιμάσθαι παρά τοΐ? ύπο-
ταττομένοι? (18,3,7 Ur Hu BW); d. Hegemo-

nie haben: ή. τή? Έλλάδο? 9,23,7; 9,29,12. 
© polit.- milit. (8) subst. part, ol ή. d. führen-
den Männer, Führung: 2,21,4 (ορρ. πλήθο? 
ibid.; synon. οί προεστώτε? §5); 5,12,4 (ol 
ύποταττόμενοι ibid., milit.); 9,9,9; 18,4,2; 
άνοια καϊ μανία των ή. 38,18,8 (= άγνοια 
των προεστώτων ibid.); στασιάζειν προ? πα-
τρίδα καϊ τού? ή. 11,28,2 (vgl. οϊ προεστώ-
τε? ibid.); επιπολάζω ν νΰν ύπέρ τό δέον έν 
τή κακοπραγμοσύνη ζήλο? περί τού? ή. έν 
τε ταΐ? πολιτικαΐ? και πολεμικαΐ? οικονομί-
αι? 13,3,8; führende Macht (Rom): 3,4,9 (vgl. 
3,4,6 unter 4). 

II. glauben; für etw. halten (62) ® m. inf. 
bzw. aci. glauben, meinen, daß ... (24): (ούκ) 
άναγκαΐον ήγούμεθ' είναι m. inf. 1,79,7; 21, 
22,4; m. τό m. inf. 10,9,8; 18,32,13 (aor.); 
ουδέν ά-ότερον ήγούμεθ' είναι τοΰ μή ... 5, 
31,4; im übr. 2,14,2; 2,50,6; 3,1,5; 4,9,8; 4, 
14,5; 5,35,12; 6,46,11; 8,9,13; 9,35,5 (άρκεΐν 
ήγοΰμαι, sc. τά προειρημένα); 10,21,2; 10, 
39,9; 18,14,11; 18,15,10 (μάλ' είκότω?); 28, 
1,4; nach ήγητέον 4,20,5; 10,2,9; 38,3,7; El-
lipse ν. είναι 23,9,13 (ού δεήσει τοΰ? 'Αχαι-
ού? θαυμάζει ν, έάν μή πρό? αύτούς ήγώνται; 
vgl. ού νομίζουσιν είναι τοΰτο τό πράγμα 
πρό? αύτού? §11); ήγοΰντο m. inf. u. aci. 2, 
23,13. © m. präd. Ergänzung j-n (etw.) an-
sehen als, halten für, etw. irgendwie finden 
(38): τούς εναντία τούτοι? λέγοντα? προδό-
τα? 1,80,3; τοϋ? καταδουλωσαμένου? πολε-
μίου? 38,3,4; ν. Sachen άναγκαΐον τό m. inf. 
9,36,11; 10,2,1; δείνόν τό m. aci. 2,56,14; 4, 
47,1 (sc. τό τέλο? πράττειν κτέ.); 5,67,13; 
weiter m. inf. bzw. τό m. inf. άσύμφορον 2,47, 
7; αίσχρόν 4,20,11; κυριώτατον 6,42,2; δει-
νόν τό γινόμενον 3,82,3; 4,4,4; ή. μηδέν δει-
νόν, ο .... 4,76,6; μηδέν άπρεπέ? τών συντε-
λουμένων 3,112,9; ούδέν οΐκεΐον, πάντα πολέ-
μια 4,3,1; τοΰτο παράδοξον 15,17,5 (τοΰτο = 
εϊ Satz; parall. τοΰτο νομίζειν δεινόν); έπι-
βουλήν τό συμβαίνον 1,81,8; έρμαιον την έπι-
ταγήν 13,4,3; κυριώτατον τό σφίσι καθήκον 
28,7,12; Subst. m. adj. Ergänzung 3,1,7 (άρί-
στην τήν εξ άμφοΐν έπίστασιν και θέαν; 
synon. ύπολαμβάνειν §6); 3,9,4 (εύθέω?); 6, 
47,6; 12,14,1; 12,28,5; 18,18,6; 30,11,2; 38, 
1.4; ήγητέον m. zwei Subst. 1,35,9 (καλλί-
στην παιδείαν ... τήν έκ τή? πραγματική? 
ιστορία? ... έμπειρίαν); 2,38,9; 3,6,14; 3,7,3; 
3,12,7; 6,2,9; 6,3,7; 6,43,7; ή. τοΰτο (= τί 
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ήδη ήδη 

τοις εχθροί ς ακούει ν αρμόζει) πρώτον 12, 
14,4 (synon. λογιστέον ibid.); ή· δεινός m. 
εί-Satz 2,60,1 (vgl. oben 15,17,5 τοϋτο = 
εί-Satz); δ. και παράλογοι» m. ei -Satz 3,64,4. 

ήδη (351) Adv. A. zeitl. (347) I. schon, 
bereits; eben (bes. bei prs. ) (264) ® beim 
Verb (168): 1,6,62; 1,11,4; 1,13,9; 1,24,2; 1, 
28,8. 10 (eben)·, 1,31,6; 1,50,2; 1,51,9; 1,58, 
9; 1,62,7; 1,86,1; 2,2,8; 2,4,5; 2,13,3; 2,20,8; 
2,22,8; 2,25,2; 2,27,2; 2,28,11; 3,1,8; 3,6,7; 
3,11,1; 3,17,5 (opp. άκμήν ibid.); 3,21,2; 3, 
30,2; 3,41,6; 3,43,6; 3,52,2; 3,54,1. 6; 3,60, 
I . 8. 12; 3,61,1. 6. 8; 3,62,1; 3,64,1; 3,71,8; 
3,82,11; 3,84,1; 3,96,2; 3,101,2; 3,105,6; 4, 
II ,6. 7; 4,23,2; 4,28,1; 4,37,1; 4,40,8; 4,50, 
6; 4,58,2; 4,66,6; 4,67,1; 4,80,3; 5,5,3. 10; 5, 
7,5; 5,23,7; 5,30,7; 5,47,1; 5,55,10; 5,66,62; 
5,73,10. 13; 5,81,6 (bereits = zuvor, vgl. 16, 
17,7); 5,84,9; 5,100,6; 5,103,1 (bereits = in-
zwischen)·, 5,105,1; 6,3,9; 6,5,5; 6,51,6 (opp. 
άκμήν ibid.); 6,58,4; [8,3,1]; 8,14,6; 8,31,1; 
8,34,1. 2 (inzwischen); 9,18,2. 6; 9,39,2; 10,6, 
4; 10,14,2. 6; 10,15,7; 10,49,11; 11,12,1; 11, 
14,4; 11,25,1; 12,17,2; 12,19,4; 12,21,1; 12, 
25k,9; 13,5,1; 14,1,4; 14,10,2; 15,2,9; 15,23, 
2; 15,30,1. 4; 16,6,1; 16,17,7 (zuvor); 18,25, 
4; 18,26,3. 8; 18,34,7; (20,11,3 Hu); 21,25,1; 
24,11,3; 25,4,2; 27,7,4 (τα ή. γεγονότα φιλ-
άνθρωπο: bereits = bisher); 28,13,9 (inzwi-
schen); 31,15,7; (31,28,7 Schulze Wil.); 32,1, 
5; 32,3,15; 36,11,3; 36,17,13; 38,8,3; 38,17, 
4; 39,3,10; τά ή. γεγονότα 3,68,15 (opp. τά 
παρόντα ibid.); 6,3,2; 9,12,2 (parall. τά συμ-
βαίνοντα); 9,30,8; 18,32,1; οί ή. γεγονότες 
9,23,1; ν. Tages- bzw. Jahreszeit ή. της ημέρας 
ύποφαινούσης 1,53,5 (vgl. ύπό τήν έωθινήν 
§4); 1,60,6 (ύπό την έ.); 15,31,1; ή. τής ή. 
προβαινούσης 3,72,5; 10,13,11; 15,32,6 (Rei 
Hu BW st. προφαινούσης); της ή. ή. προ-
αγούσης επί πολύ 18,8,1; ή. της ώρα? συν-
αγούσης bzw. συγκλειούσης 5,24,1; 18,7,3; 
ή. φωτός όντος 4,58,1; ύπέφαινεν ή. τά της 
έαρινής ώρας 14,2,1; ή. τη? θερείας ένιστα-
μένης 4,37,3; 21,18,1; έναρχομένης 21,42,6; 
ληγούσης 3,19,12; 25,4,1; 28,2,1; ή. τοΰ θε-
ρισμοΰ συνάπτοντος 5,95,5; συνάπτοντος ή. 
του χειμώνος 5,66,2; 11,34,13; τοΰ χ. ή. κατ-
αρχομενου 16,24,1; της ώρας ή. συναπτού-
σης 10,40,12; ή. της ώ. κατεπειγούσης 3,99, 
9; atmosphärisch της ομίχλης ή. πεπτωκυίας 
bzw. διαφαινούσης 3,84,13'; 18,22,2; - Son-

derfälle ν. ήδη beim gen. abs. (mit d. Folgenden 
eng verbunden) es geschah eben, war bereits 
schon geschehen, da ...: 3,40,6; 3,73,1; 3,85,7; 
4,16,6; 5,100,9; 5,110,1; 9,8,11; 21,24,10. 
16; 24,14,4; 28,1,1; 30,19,1; korrespondie-
rend m. τότε 3,20,1; 8,25,10. Φ schon, 
bereits infolge syntakt. Verschiebung bei Nomi-
nalbegriffen (96) a) b. Zeitbegr. (37): από 
τούτων ή. των καιρών 2,36,5; ή. άπό τούτων 
τών κ. 22,18,1; ή. περί δυσμάς ηλίου 2,25,4; 
τότε ...ή. 28,16,4; ή. τότε 3,118,3; 5,9,4; 6, 
51,5; 28,17,6; 29,23,4; 35,3,7; ή. νϋν 18,43, 
8; νυν ή. 11,5,9; και νυν ή. 5,101,9; 24,9,8. 
11; ή. πολλάκις 9,9,9; π. ή. 1,17,11; 3,112,7; 
5,75,2; ή. πλεονάκίς 2,35,9; 4,32,8; ή. και π. 
18,37,9; 29,12,12; π. ή. 1,37,10; 6,44,8; 9, 
29,12; 14,8,8; πρότερον ή. 5,61,9; 21,16,10; 
23,16,5; και π. ή. 7,4,9; 23,4,7; 27,15,1; 29,4, 
8; πλείοσιν έτεσιν ή. π. 3,30,1; π. ή. χρόνοις 
πολλοίς 31,26,6; ή πρότερα ή. πρεσβεία (31, 
15,11 Sch). b) b. Zahlbegr. (15): δυσί μά-
χαις ή. λελειμμένων αυτών 3,90,13; τους δ. 
μ. έξης ή. νενικηκότας 15,1,12; έφ' ημέρας 
ή. τρεΐς 8,37,2; σχεδόν ή. τρεΐς ένιαυτούς 4, 
35,8; έτη σχεδόν ή. πέντε 1,59,1; έκ τών 
πέντ ' έναυσίους εχόντων ή. στρατείας, sc. 
χιλιάρχων 6,19,1; ή. σχεδόν τούς ήμίσεις 
διεληλύθει (τών τόπων) 3,39,12; ή. δεύτερον 
έτος 7,15,2; δ. έ. ή. 15,1,11; δ. ενιαυτόν ή. 
3,109,2; έτος ή. τρίτον 13,6,1; έκ δευτέρου ή. 
14,9,6; ή. δίς 4,15,2; δ. ή. 10,4,5; 18,11,10. 
c) b. Mengebegr. (31) ή. τ ινές schon manche: 
12,25d,5 (m. abundantem πολλάκις); και έτε-
ροι ή. 18,33,4; πολλοί ή. 5,75,4; 8,8,7; 9,13,5; 
10,36,1. 6; 11,16,7; 12,25i,5; 16,28,1; 18,40, 
2 (m. abund. πολλάκις); 30,26,7 Athen.; πολύν 
ή. χρόνον 22,4,11; 31,2,1; 38,13,2; ρΐ. 4,50, 
4 (ορρ. μικροΐς άνώτερον χ. §3); εκ πολλών ή. 
χ. 20,4,1; ή. πολύ προειληφέναι 3,66,5; πολύ 
ή., sc. συμμαχικόν bzw. γένος διαβουλίων 3, 
76,4; 31,10,7; πολλά ή. πράγματα 15,15,3; 
πολλαΐς μάχαις ή. νενικηκότες 1.6.61; οϊ 
πλείονες ή. 30,26,7 Diod.; τό πλέον μέρος ή. 
18,24,1; και πλείω χρόνον ή. 7,2,4; τό πλεΐον 
ή. schon so gut wie ganz: 10,19,9; ή. τοσ-
ούτους χρόνους 3,64,4; πάντα προκατέχειν 
ή. 3,84,132; πάσα ή. ή άρχή bzw. δυναστεία 
2,52,5; 4,48,7; πανταχόθεν ή. κυκλούμενοι 5, 
54,3. d) bei Adv. (13) δσον ή. (jetzt) schon 
so gut wie: 2,4,4; 8,34,8; δσον ούκ ή. fast 
schon, in aller Kürze: 2,41,14; 9,26,9; 14,6,8; 
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ήδη ήθικό? 

μόνον ούκ ή. schon beinahe: 12,26a, 1; in gl. 
Bedeutung ή. σχεδόν 38,11,4; σχ. ή. 5,57,6; 8, 
27,1; έκφανώς ή. schon ganz offen·. 5,1,3; 27, 
19,1; φανερώς ή. 3,34,7; 29,11,2. II. (so)-
gleich, unverzüglich (6): ή. τούτοις· κατά τό 
συνεχές οί μεν κτέ. 7,18,6; ή. προσδοκών 
αύτόν ήξειν 10,37,3 Hu; έκέλευον ή. πλεΐν 
14,9,7 (vgl. μηδεμίαν ύπερβολήν ποιησαμέ-
νους §8); έάν ... τούς αιτίους ... ή. παραδώσιν 
23,16,7 (synon. παραχρήμα ibid.); in syntakt. 
Versch. τότ' ή. da gleich: 30,22,10; ή. πάλιν 
gleich wieder: 18,37,11. III. nun(mehr), 
jetzt (63): σκοπεΐν ή. πάρεστιν 9,12,5; 12,12, 
7; εύμαρές ή. συλλογίσασθαι 7,14,1; im übr. 

I,9,6; 1,20,6; 1,48,11; 1,82,3; 3,85,6; 3,86,8; 
4,43,9; 4,58,5; 5,2,11; 5,105,5 (nach ού ... e n 
ibid.); 5,106,6; 6,7,6 (vgl. τό παλαών §4); 6, 
57,4 (vgl. πρόσθεν §3); 8,30,5; 10,15,2; 11,18, 
8; 15,27,3 (nach ούκέτι ibid.); 15,31,4; 18,55, 
3; fr. 236; im Sinne ν. nachgerade, d.h. wie sich 
d. Dinge entwickelt haben: 1,18,7; 1,28,11; 11, 
28,11; in syntakt. Versch. νυν ή. eben jetzt: 6, 
I I , 2 ; 6,46,11; λοιπόν ή. (abundant) 1,16,9; 2, 
10,7; 2,41,6 (τους έξης χρόνους); 2,43,7; 3, 
94,7; 3,105,10. 11; 4,13,4; 4,28,4; 5,48,12; 8, 
29,1; 10,3,7; 16,22,11; 18,10,6; 31,8,5; 31,25, 
1 (άπό τούτων των καιρών λ. ή. κατά τό συν-
εχές); τό λ. ή. 1,46,13; 1,79,5; 1,87,6; 3,8,4; 
3,76,12; 4,65,1; 5,4,5; 5,71,6; 5,103,8; 7,3,9; 
9,9,8; (10,37,3 BW); 11,25,11; 16,2,4; και τό 
λ. ή. 1,70,6; 4,64,8; 5.66.61; 7,18,9; 10,40,11. 
IV. dann (14): 2,47,3 (nach τό μεν πρώτον 
§1); 3,107,1 (vgl. τόν χειμώνα, την έαρινήν 
ώραν ibid.); 3,117,11 (nach τό μεν πρώτον 
ibid.); 11,24,5 (nach χρόνον τινά §4); dann 
schließlich, dann endlich: 4,41,5'; 8,27,9; in 
syntakt. Versch. τότ' ή. πάλιν dann schließlich 
wieder: 6,9,7 (τό της δημοκρατίας καταλύεται); 
τότ' ή. dann erst (und nicht zuvor): 2,51,4; 3, 
118,11; 4,41,52; 4,60,8; 16,23,4 (jetzt erst, end-
lich); in ähnl. Sinne ούτως ή. 2,37,3; 2,54,13. 

Β . räumlich (2) schon, bereits: περί τούς εκ-
φεύγοντας ή. την χιόνα τόπους 3,55,7 (schon 
schneefrei); unmittelbar: τά προς τόν Άδρίαν 
ή. προσήκοντα 2,17,5. 

C. gedanklich (2) nunmehr, alsdann, ent-
sprechend: τά δε κατά μέρος ή. τής τε ρυ-
μοτομίας ... πόλει παραπλησίαν έχει την διά-
θεσιν 6,31,10; in syntakt. Versch. τότ' ή. 
dann erst (u. nicht zuvor): 1,5,5 (ö ... λόγος 
αποδοχής τυγχάνει). 

ήδομαι (4) ήδομαι 15,36,4; ήσθην sich 
freuen Φ abs. (2): τάς μεν άρχάς ήσθη 
21,13,8 (πυθόμενος δε ... έδυσχρήστησε §9); 
part. aor. erfreut: ήσθείς ούν ... δίδωσιν αύ-
τοΐς κτέ. [29,14,3]. © m. part. (1): ουδέ 
μην θεώμενος ούδ' άκούων ήδεται συνεχώς 
ουδείς κτέ. 15,36,4 (freut sich zu sehen = sieht 
gern). ® έπί T L V L ( 1 ) : επί τε τω θάρσει και 
τή ... άπλότητι του νεανίσκου 1,78,8. 

ήδονή, ή (5) ® allg. (sg.) sinnliche Freude, 
Sinnenlust (2): πρός ή-ήν και άργύριον άμα-
θης καί άκρατης άνθρωπος 21,38,3; ästhet. 
Freude, Ergötzen: ή. καί εκπληξις als τέλος 
μύθου 34,4,3. ® konkr. (pl.) Freuden, Ver-
gnügungen (3): πολλών καί ποικίλων ή. άπο-
σχόμενος 31,28,12; ευεξία ... πολλάς ή. καί 
καλάς άμοιβάς άπέδωκεν, άνθ' ών πρότερον 
άπέσχετο τών προχείρων ή. 31,28,13 bis. 

ήδύ?, εΐα, ύ (17) I. adj. (attr., präd., 
subst.) (6) ® süß (2): οίνος κατά τήν γεΰ-
σιν ή. καί άπολαυστικός 12,2,7; von d. Liebe 
(Sup.): ήδίστας τοις νέοις άπολαύσεις τά 
τοιαύτα παρέχεται 10,19,5. (D angenehm, 
erfreulich, eine Freude (4): ήδεΐαν μεν ύπο-
λαμβάνων είναι τοις πρεσβυτέροις, ώφέλιμον 
δε τοις νέοις τήν τοιαύτην ίστορίαν 31,30, 
1; Komp. καί τοις φιληκόοις ήδίων ούτος, sc. 
ό λόγος τής διηγήσεως, καί τοις φιλομαθοΰσι 
... χρησιμώτερος 7,7,8; subst. τά ήδέα An-
nehmlichkeiten: τά έπιγινόμενα τοις έργοις 
ή. ή καλά ή συμφέροντα 3,4,11; angenehm, be-
quem (Komp.): τήν ήδίω μέν, ήττω δέ τών 
οδών ώρμησε προς τό πολυπραγμονεΐν 12, 
27,2. II. adv. (11) Φ acc. neutr. ήδύ an-
genehm, süß, parfümiert (1): βασιλείς όδωδό-
τες ή. 26,1,13. © ήδέως (10) mit Freuden: 
άκούειν τι 5,36,6; 5,37,12; m. F., gern: έγώ δε 
καν αυτός ή. σοι συνεπιδοίην έμαυτόν 31,24, 
5; (nur zu) gern: όράν τι 15,29,10; 30,6,7; 
λίαν ήδέως ό. τι 15,25,36; ή. έρέσθαι τινά 
12,28a,4; negiert ungern: ούχ ή. όράν τι 23,7, 
4; 30,6,6; Komp. lieber: ούδεμίαν ήδιον άν 
έφη δέξασθαι ταύτης τής δωρεάς 10,19,4. 

ήερέθομαι (1) ήερέθομαι in d. Luft hin und 
her flattern, übtr. flatterhaft, wetterwendisch 
sein: αίεί δ' όπλοτέρων ανδρών φρένες ήερέ-
θονται fr. 208 (Zit. Horn. II. 3,108). 

ηθικός, ή, όν (1) d. Sittliche betreffend, 
ethisch: τών ή-ών καί πραγματικών λόγων 
μηδέ τήν τυχοϋσαν έπίνοιαν ποιεισθαι 12, 
26c,4. 
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ήθος, ου?, τό (14) Φ Wesensart, Cha-
rakter (11): τό κοινόν η. της πόλεως (allg.) 
6,47,2; betr. Athen 30,20,6; τό τοιούτον ή. 
αίεί βούλεται διαφυλάττειν ή των Ά . πόλις 
9,40,1; τό κοινόν ή. των Άρκάδων 4,21,10; 
auch τό τής Ιστορία? ή. άναλαμβάνειν 1,14, 
5 (d.h. sich speziell als Historiker betätigen); 
τό τής ιστορική? διηγήσεις ή. παρεκβαί-
νειν 38,4,1; distr. pi. ή των ή. αύστηρία 4,21, 
1; οί κόσμιοι τοις ή. 8,9,7; ή έν τοις ή. και 
βίοις φιλοξενία και φιλανθρωπία 4,20,1; 
πλείστον άλλήλων διαφέρομεν ήθεσί τε και 
μορφάίς και χρώμασι 4,21,2; εγχώριοι ού μό-
νον τάς των άνεμων στάσεις κατά τήν παρ-
οιμίαν, άλλα και τά των έ-ων άνθρώπων ή. 
κάλλιστα γινώσκουσιν 9,25,3. © typische 
Verhaltensweise, kollektiv Gehaben, Gebaren 
(3): τά κατά μέρος ή. 6,47,4 (vgl. έθισμοί §3); 
ούτε κατ' ιδίαν ήθη δολιώτερα Κρηταιέων εύ-
ροι τις άν ... ούτε κατά κοινόν έπιβολάς άδι-
κωτέρας 6,47,5; m. harter Brachylogie (wenn 
richtig) τί διαφέρει ... ήθη σύμμικτα και βάρ-
βαρα των έν παιδείαις ... έκτεθραμμένων 1, 
65,7 (d. Gebaren ν. zusammengewürfeltem, 
fremdstämmigem Volk; Sch in lex. έθνη). 

ήκίστα (25) Adv. ® am wenigsten (11): 
ή. δύνασθαι φέρειν τι 6,7,9; 8,3a; im übr. 5, 
2,2; 5,98,11; 8,35,8; 12,25k,2; ή. πάντων 5, 
106,4; nach negativem Ausdr. ούδενί μεν άν 
δόξαι καθήκειν ... ή. δ' ήμΐν bzw. ή. δέ των 
άλλων Άθηναίοις 1,1,3; 30,20,5; entspr. 5,21, 
7; 11,25,7. (D als starke Negation keines-
falls, -wegs, ganz und gar nicht (7): οπερ ή. 
φαίνεσθαι πράττων έβούλετο bzw. οπερ ή. 
βούλονται περί τους βασιλείς ύπάρχειν 2, 
47,8; 36,15,3; im übr. 14,10,9; 15,22,4; 21, 
22,7; 22,16,3; 38,5,8. ® ούχ ήκιστα nicht 
zum wenigsten, nicht zuletzt, d.h. vor allem, 
hauptsächlich (7): in engerer Beziehung zu 
Pron. δοκοΟντες ούχ ή. δι' έκεΐνον όλιγω-
ρεΐσθαι 1,68,12; entspr. 1,71,8; 11,18,8; zu 
Subst. bzw. Eigennamen 1,20,8; 4,35,6; ούχ ή. 
διά τό m. inf. bzw. ούχ ή. δέ καϊ διά τό m. 
aci. 3,106,5; 15,36,2. 

ήκω (243) ήκω ήκον ήξω I. infektiv-per-
fektisch (praesens pro perfecto) gekommen, an-
gelangt, da sein (52) ® v. Pers. (43) a) 
einfach (8): έπειδή δέ καϊ πλείους ήκον 11, 
3,5; ώς θάττον ήκε 4,73,2; των παρ' Εύ., sc. 
πρεσβευτών, ήκόντων 24,1,1 (parall. είς τήν 
'Ρώμην παραγεγονότων των π.); ήκόντων των 

Δ. 25,6,2 (vgl. παρόντων §4); ήκον έν τοις 
οπλοις 5,6,2 (nimmt ήκε ν §1 wieder auf); 
πόσοι ... ήκουσιν ιππείς, ούχ οιόν τε διασα-
φήσαι 10,45,3 (vgl. πάρεισι §5); οί ήκοντες 
4,23,3; 5,103,1 (άμα τούτοις). b) m. part. 
(9) α) part. prs. (5): μισθοφόροι, ούς ήκεν 
έχων 4,75,6; ήκον έντολάς έχοντες 28,1,6 
(nimmt ήκον §1 auf); δύο δ' έφασαν ήκειν 
έχοντες έ. 11,6,9; ήρετο, τίνα φοβούμενος 
τήν πανοπλίαν έχων ήκε 38,7,4; in Umkeh-
rung οί περί Λ. ήκοντες ύπέρ των ... φυ-
γάδων έπρέσβευον, φάσκοντες κτέ. 23,4,2. 
β) part. fut. (2): άδίκως έφαίνοντο ... ήκειν 
κατά 'Ρωμαίων συμμαχήσοντες τοις Κ. 14, 
8,10; φάσκων ούκ έκείνοις ήκειν πολεμήσων 
3,77,4. γ) part. aor. (1): ποίαν ήκε συμ-
μαχίαν άνανεωσάμενος 22,9,5 (άνανεωσόμε-
νος Υ, ά-άμενος Rei Be Hu BW). 8) part, 
pf. (1): μόλις εαυτούς έκσεσωκότες ήκουσι 
νΰν 15,1,11. c) m. prp. (26) α) άπό (1): 
ήκοντες ά. τής πρεσβείας 30,30,7 (zurückge-
kehrt). β) εις (9): m. konkr. Ortsangabe Εύ-
εργέτης ό Φύσκων, καθ' ον ήκεν είς τήν Ά . 
[34,14,6] (vgl. γεγονώς έν τή πόλει §1); τότε 
... ήναγκασμένος ήκεν είς τήν 'Ρ. 30,1,3 
(nimmt ήλθε §1 auf); quasi-lokal ώς άν είς 
άγραν ήκοντες τοιαύτην, είς ήν κτέ. 9,6,9'; 
m. part. prs. ώς ήκε ... άγόμενος είς Όλυμπί-
αν 4,84,2; bei Sachen ούδέποτε μάλλον είς 
άπορίαν ήκε 11,25,1; είς τοιαύτην άγνοιαν 
...ήκεν, ώστε κτέ. 15,23,5 (vgl. 15,22,1 ώς ... 
σεμνήν πράξιν έπιτετελεσμένος); so wohl 
auch είς τήν έσχάτην διάθεσιν ήκον, ώστε 
..., έως ού 27,2,3; ferner έπεί δ' ε ίς σύνοπ-
τον ήκον άλλήλοις 1,76,2; ήκον ... 'Ροδίοις είς 
συμμαχίαν fr. 193. γ) έκ (1): παρενέβαλε 
... τούς έξ Ιταλίας ήκοντας μεθ' αύτού 15, 
11,2. δ) έν (1): έξ ύποστροφής αύθις άν-
έλυε τήν αύτήν όδόν, έν ήπερ ήκε 4,68,4. 
e) έπί (4): b. Ortsang, έπεί ... ήκε ... έ. τό εύ-
ώνυμον 5,84,1; ούδέ τούτων ..., έφ' ούς αύτός 
ήκει τόπους, ούδέ περί τούτων ούδέν ύγιες 
ήμιν έξηγειται 12,4d,2; m. part. prs. δτε ... 
κατά τήν έπαγωγήν προάγοντες ήκον έ. τό 
τής τάφρου χείλος 11,15,7; buchlokal ήμεΐς 
έπειδή ... ήκομεν έ. τήν άρχήν του ... πολέμου 
2,37,2. Ο παρά (4): οί ήκοντες π. τών 
συμμάχων bzw. οί π. τών Λυκίων ή. πρεσ-
βευταί 5,103,7; 25,4,1; ήκε ... και παρ' έκεί-
νων αύτοΐς βοήθεια (Hilfskorps) 4,80,1; m. 
part. prs. ήκον ... παρ' αύτού πρέσβεις άπολο-
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γιζόμενοι την εϋνοιαν 21,3,2. η) προς (3): 
b. Ort επε ιδή ... ήκον π . την των Ζ. πόλιν 3, 
97,6; ν. Sache αλλ' ήκόν γε π . τό δε ΐπνον 5, 
14,12; πρό? τ ινα : ταύτην έφη τοις· θεοί? με-
γ ίστην χάριν εχε ίν , ότι πρώτο? ... ήκει π. αυ-
τόν 10,34,5 (vgl. παραγεγονέναι §6). θ) 
kombiniert (3): ήκοντες δ ' οί πρέσβεις παρά 
των Καρχηδονίων ε ι ς 'Ρώμην 36,3,9; ούτοι. 
... ήκον προ? αυτόν έκ των περί τον Πάδον 
πεδίων 3,44,5; m. pan . prs. έκ ... τη? οικία? 
τ η ς έκείνου τό σώμα πρό? την αρχήν ήκειν 
(έφη) άπαγόμενον 12,16,5. © ν. Sachen (9) 
a) einfach (2): έπε ιδή δ ' ό καιρό? ήκε τή? 
χρεία? 2,67,1; ήκοντο? τοΰ κ. 8,26,3. b) 
m. part. (1) δ και νΰν ήκει γ ινόμενον (γενό-
μενον Ο) was sich (allenthalben) schon jetzt zu-
trägt (da ist): 24,9,11 O, Sch Be (δ και νΰν ήδη 
γεγονέναι Di H u BW). c) m. dat. (1): άρτι 
... ήκε τψ Ποπλίω γράμματα 15,1,4 (zugegan-
gen). d) m. prp. (5) α) έκ (1): είδώ? ..., 
έκ ποίου μέρου? ούχ ήκει τό πλατειον 6,34,12 
(.zurückgekehrt). β) έπί (1): ού γαρ ώ? κατά 
περιπέτε ιαν έ π ' αυτούς ήκοντο? τοΰ δεινοϋ 
διεσάφουν 38,9,2 (über sie hereingebrochen). 
γ ) παρά (2): φάσκοντε? ού παρά 'Ρωμαίων 
αυτήν ήκειν, sc. την έπιστολήν 27,7,8 (vgl. 
παραγεγονέναι §9); πόσαί νήε? ή πόσο? σί-
τ ο ς ήκει παρά τών συμμάχων 10,45,5 (vgl. 
πάρεισι ibid.). 6) kombiniert (1): γινώσκει, 
διότι δέδοται τό σύνθημα πάσι και διά πάν-
των ε ι ? αυτόν (= χιλίαρχον) ήκει 6,34,11. 

II. konfektiv-perfektivisch kommen, ein-
treffen, erscheinen (191) ® v. Pers. (184) 
a) einfach (20): impf. 3,45,1 (zurück)·, 5,56, 
10 (πρό? τον ταχθέντα καιρόν); 5,75,7 (πρό? 
τον κ.); 5,103,6 (χωρί? τών όπλων πανδημεί); 
8,28,13 (πρό? τόν δέοντα καιρόν); 9,17,5; 9, 
28,6 (μετά τών δυνάμεων); (22,7,2 U r H u B W ) 
(zurück)·, 33,18,5 (κατά τόν αυτόν καιρόν); 
ήξειν in abhängiger Rede 3,118,5 (όσον ουπω); 
4,26,5; 5,104,3; 9,18,1 (νυκτός μετά τ ή ? δυ-
νάμεω? κατά τρ ίτην φυλακήν); 9,18,6 (περί 
μέσα? νύκτα?); 10,6,4 (άσμένω?); 10,37,3 
(ήδη μετά τών δυνάμεων); 21,39,5. 8 .11 ; 31, 
14,9 (περί μέσα? νύκτα?). b) m. part. (26) 
α) part. prs. (19): ήκεν έχων τ ι ν ά ? 1,78,9; 5, 
6,1; 5,80,4 (τήν δύναμιν κατά τούς αΰτοϋς 
καιρούς); 5,94,7 (zurück); 15,5,12; ήκε παρα-
βοηθών 3,76,8; 3,102,6; ήκον βοηθοΰντες 4, 
13,1; 4,63,9; ήκον έπ ι τρέποντε? τά καθ' αυ-
τού? bzw. εγχε ιρ ί ζοντες σφάς αυτούς κτέ. 
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2,11,11; 10,40,2; im übr. 10,19,3; 10,41,2; 
21,39,4 (αύθι? = erneut); 23,1,11; 23,9,2; [29, 
15,1]; 30,27,1; 38,17,3. β) part. fut. (4): 
ήκον κατηγορήσοντες bzw. ήκε άπολογησό-
μενος 23,1,4. 5; abh. ήξειν κοινολογησομέ-
νου? bzw. συνθησομένου? 21,39,2. 7. γ ) 
part. pf. (1): μετά μεγάλη? χάρ ιτο? ήξειν ... 
καταπεφευγότα? έπί 'Ρωμαίου? 23,9,10. 
δ) kombiniert (2): ήκον (zurück) ούτ ' ψκονο-
μηκότες πλεΐον ούδέν τών πρότερον οϋτ" άν-
αγγέλλοντες 28,9,1; ήκεν ύπό τών μίμων εισ-
φερόμενος περικεκαλυμμένος 30,26,7 Diod. 
c) m. prp. (138) α) διά (1): έβδομαιος ήκε 
διά τ ή ? ερήμου 31,18,12. β) ε ΐ ? (36) m. 
konkr. Ortsang, (ohne Ang. modaler bzw. tem-
poraler Bestimmungen): 1,11,9; 1,17,6; 1,29, 
10 (zurück; opp. έμενεν §9); 2,23,1; 2,31,4 
(zurück); 4,7,1; 4,65,7 (πάλιν: wieder zurück); 
4,73,3; 5,18,1; 5,24,10; 9,35,4; 15,35,2 (vgl. 
12,15,6 παρεγενήθη ε ι ς τ ά ς Συρακούσα?); 
18,42,1; 33,10,1 (εί? τού? Όξυβίου? = Pers. 
statt Ort); 33,11,1; ήξειν 3,39,10; 9,6,6; 20, 
12,4; [28,12,1]; ergänzt durch part. prs. παρα-
βοηθοϋντε? ήκον 2,6,2; ήκε βοηθών 4,77,7; 
ήκε πρεσβεύων 4,34,4; ρΐ. 22,5,8; ήκεν έχων 
τι(νά?) 5,97,4; 5,102,5; ήκε καταπλέων 16, 
34,1; durch part. fut. ήκε παραχειμάσων 3, 
13,7; kombiniert ήκεν έχων ... παραβοηθήσων 
5,92,3; durch part. aor. ήκε πάλιν ύποστρέ-
ψα? 4,36,1; durch part. pf. ήκε μόνο? έκπεπ-
τωκώ? 4,81,10; m. sonstiger Ortsang, ήκον 
ε ί ? τήν οίκείαν άσφαλώ? 4,22,1 (zurück); 
ήκειν ε ί ? τ ινα τόπον 3,71,8; erg. ήκεν ε ί ? 
τήν στρατοπεδε ίαν έχων ... 1,78,2; ήκον ε ι ς 
τό στάδιον ά γ ο ν τ ε ς ... 15,33,8; quasi-lokal 
ήξειν ε ί ? τ ι να άγραν 9,6,92; ε ί ? τ ι (Sache): 
εί δέ νΰν ε ί ? στάσιν ... ήξει πρό? τόν άδελ-
φόν 30,2,9. γ ) έκ (5) impf. m. konkr. Orts-
angabe: 16,23,1 (zurück); 18,50,1; 27,15,1; 
33,12,2; erg. ήκον ... κομίζοντες τό ... (δόγμα) 
18,44,1. δ) έπί (18) impf. m. konkr. Ο.: 1, 
86,2 (vor ... ziehen); 3,41,7; 5,8,3 (vgl. προ-
έβαινε πρός τόν θ . §1); inf. fut . 4,3,12; erg. 
durch part. fut. 21,41,8; vor sonstigen Ortsbegr.: 
impf, έπί τ ινα τόπον 8,18,3; 18,7,8; 18,9,3; 
έπί τ ι να πύλην 7,18,1; έπί τούς τάφους 8, 
28,5 (vgl. παραγενόμενοι πρός τόν τ . $9); 
erg. durch part. fut. 21,29,1 (έπί τό στρατό-
πεδον); inf. prs., erg. durch part . aor. 3,71,7 
(δειπνοποιησαμένους ήκειν έπ ί τήν σκηνήν); 
inf. fut., erg. durch part. prs. 31,13,6 (έπί τό 
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πλόϊον εχοντε? •••); επί t l (Sache) sich zu etw. 
begeben: ήκον em την των θερμικών σύυ-
οδον 18,48,5; auf etw. zukommen·, inf. fut. έπί 
τό παραπλήσιον 10,34,8; έπί ταύτό τελος 
36,9,5; έπί τινα (Pers.): impf. 4,76,8 (zu j-m 
kommen, bei j-m vorstellig werden; vgl. ev-
τυχόντων ... τφ βασιλεΐ §9); sinngemäß hier-
zu η Ks έπί τά? δυνάμει? 3,103,6 (kehrte zur 
Truppe zurück). e) εω? t l v o ? (1): εω? τού-
των των τόπων ήλπισεν αυτόν ήξειν 10,28,1. 
ζ) παρά τινο? = Pers. (23): impf. ν. Gesandten 
5,100,9 (πάλιν ύπέρ των διαλύσεων); 18,34, 
4; 21,16,4; 23,1,10 (και κατά κοινόν και κατ' 
ιδίαν άφ' εκάστη? πόλεω?); 30,4,1; 31,20,1; 
32,3,14 (ύπέρ των κατητιαμένων); 32,7,1 (ύ. 
των Δηλίων); 33,8,1; 38,17,1 (zurück; vgl. 38, 
18,2); ν. σύμμαχοι 5,4,4; erg. durch part, prs.: 
v. Gesandten 5,77,5; 21,16,1; 21,37,8; 22,5,3; 
32,1,1; 32,2,1; 33,11,4; anderweit 16,22,3 
(άνακομιζόμενο? ήκει: kehrte zurück); 21,29, 
4 (ήκον άγοντες· τινε? ...); durch part. fut. 
(Gesandte) 22,3,5; 22,6,4; 22,7,4 (neben έπ-
αγγελλόμενοι δώσειν). η) προς τι (42) 
kommen, gelangen zu ..., sich begeben nach; 
vorrücken auf..., ziehen vor...: impf. m. konkr. 
O. 3,49,5; 3,56,6; 3,86,9 (δεκαταΐο?); 4,17,3 
(άφνω); 4,63,7; 4,65,2; 4,71,4 (π. την πόλιν = 
Ψωφΐδα; ενεργώ? και καταπληκτικώ?); 4,75, 
4 (π. τό χωρίον = θαλάμα?); 4,78,2; 4,83,1; 
5,45,7; 5,48,13; 5,68,8; 5,70,1 (sinngemäß: 
ήκε και κατεστρατοπέδευσε προ? τη Σιδώνι); 
5,73,5; 5,74,2 (π. την πόλιν = Σελγέων π.); 
5,77,7; 5,97,5; 5,109,5; 9,18,7; 10,28,7; 14, 
10,4; 15,7,3; 18,36,1 (eintreffen, sich begeben); 
•προς τόν Άχελψον ποταμόν άρτι τη? ήμε-
ρα? έπιφαινούση? 5,6,6; erg. durch part. prs. 
ήκεν έχων ... νυκτό? πρό? τού? Φανοτεΐ? 5, 
96,6 (= την τών Φ. πόλιν); bei sonstigen örtl. 
Angaben: πρό? τά στενά και τά? διεκβολά? 
3,93,10; πρό? την σκηνήν μετά τίνων πελ-
ταστών 5,16,2; πρό? την αύλήν εύθέω? έκ 
πορεία? 5,26,9; π. τά? ύπερβολά? 5,72,8; bei 
Sache ήκε πρό? την τών Ά . σύνοδον 5,94,1; 
πρό? τινα (Pers.) zu j-m k., sich begeben, bei 
j-m eintreffen·, impf. 1,85,3; 3,99,5; 10,38,6; 
15,3,7; 15,30,5; 15,31,10; inf. fut. 18,47,3; 
erg. ήκεν έχων ... 5,38,4 (παρά πόδα?); 5,70, 
11 (vgl. άπέστη π. αύτόν §10); ήκον φάσκον-
τε? 5,110,2 (ύπό νύκτα); ... άγονθ' ήκειν 15, 
31,11. θ) kombiniert (12): impf, άπό ΤΤι-
σών εΐ? τού? ... τόπου? 3,41,4; διά τη? Βοιω-

τία? εΐ? Κόρινθον 4,67,7; entspr. 11,34,13; 
ήκειν 4,66,5; ήκεν έχων τά? δυνάμει? διά 
τη? Εύβοια? έπί τόν Ίσθμόν 2,52,7; ήκον 
πρέσβει? εΐ? την 'Ρώμην παρά τινο? ... 28,1,1; 
erg. 22,6,1 (διασαφοΰντε?); ήκε μετά σπου-
δή? έκ τού Λεχαίου θέων εΐ? την πόλιν 5,25, 
4; κατά σπουδήν ήκε μετά φίλων έπί την 
τών Νεμέων πανήγυριν el? "Αργό? 5,101,5; 
ήκε πρό? την ... σύνοδον ei? Αιγιον 2,54,3; 
ήκον πρέσβει? πρό? τόν βασιλέα παρά ... παρα-
καλοΰντε? bzw. δεόμενοι 5,5,2 (ύπέρ ών); 
ήκον ώ? αύτόν έκ τη? παρεμβολή? άμα τόί? 
φίλοι? 10,37,7. ® ν. Sachen (7) a) m. 
dat. (1): δτι ...ήξει ποτέ τόί? Έλλησιν ό και-
ρό? ουτο? ..., σαφώ? έφη γινώσκειν 24,13,6. 
b) m. prp. (6) α) ei? τινα (1): την ... έπι-
τροπείαν ... εΐ? εαυτόν ήξειν ούκ άπήλπι£ε 
15,25,29. β) έπί τινα (2): υπέρ δέ τοϋ τό 
δεινόν ήξειν έπί σφα? ούτω? οξέως έκ τηλι-
κούτου διαστήματο? κτέ. 5,18,6; προσεδό-
κων γάρ οσον οΰπω τόν άπό 'Ρ. πόλεμο ν έπ' 
αύτού? ήξειν 23,7,3. γ) παρά τινο? (1): 
ήκον λέμβοι παρά Σ. 5,4,3. δ) πρό? τι bei 
subst. part, hinauskommen, -laufen auf etw. 
(2): τά πρό? έπαίνον ήκοντα περί τόν άνδρα 
12,15,9 (parall. τά πρό? διαβολήν κυροϋντα 
ibid.); τά et? φιλανθρωπίαν ή. 28,17,2. 

ήλίβατο?, ον (1) hochaufragend, steil: θεω-
ρούντο? ύπό την όψιν τόν τυχόντα χειμάρ-
ρουν ... έκχαραδρούντα και διακόπτοντα τό-
που? ή-ου? 4,41,9. 

ήλικία, ή (84) I. Lebensalter, Alter (81) 
Φ allg. (24): διαδεξαμένου ... Σελεύκου την 
βασιλείαν διά τήν ή. 5,40,5 (d.h. als Erstge-
borener); τάξι? ούκ άνοίκειο? τη? ή. 25,3,6; 
νεώτερο? τη? κατά τού? νόμου? ή. 24,6,5; 
ούδέπω τη? ή. κατεπειγούσης 18,55,3; λα-
βών τιμά? άρμοζούσας τή καθ' αύτόν ή. 33, 
18,3 (vgl. έτι παΐ? ών §2); in Bezugsangabe 
νεανίσκοι παραπλήσιοι ταΐ? ή. και ταΐ? έξε-
σι 6,20,3; οΐ προκατέχοντε? και ταΐ? ή. και 
ταΐ? δόξαι? 27,15,7; ών παΐ? τήν ή. 4,35,10; 
άντίπαι? (κατά) τήν ή. ών 15,33,12; 27,15,4 
(vgl. μειράκιον §5); περί έτη τήν ή. όκτω-
καίδεκα γεγονώ? 12,15,6; m. prp. κατά τήν 
ή. είναι bzw. ύπάρχειν έτών ... 2,1,6; 31,2,5 
(vgl. έτι νήπιο? ibid.); ήν κ. τ. ή. νέο? 16, 
21,1 (jung an Jahren); οί δεύτεροι κ. τ . ή. 6, 
23,1 (= άστατοι; ορρ. οί νεώτατοι 6,22,1); 
άδελφοί κ. τ. ή. ομοιότατοι άντε? 32,8,6 
BW; οί κατά τήν αύτήν ή. υπάρχοντες 31, 
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25,2; κατά γένη καΐ καθ' ήλικίαν 5,64,1 
(διελόντες τό πλήθος); 10,18,6 (έκάστοις 
δωρεΐσθαι τά πρέποντα); 12,4,9 (ποιεΐσθαι 
τάς έξαγωγάς θρεμμάτων); παιδικώτερον ή 
κατά την ή. 3,99,8; entspr. τολμηρότερον 5, 
18,7; φρονιμώτερον 16,22,2; τεθαυμασμένος 
υπέρ την ή. 4,82,1 (über seine J. hinaus). 
® qualifiziert (38) a) jugendl. Alter, Jugend 
(21): 5,18,6; 7,3,6 (vgl. μειράκιον §8); 10,9,1 
(ταύτην έχων ... την ή.); 28,20,5; δια την ή. 
4,5,3; 4,22,5; 5,12,5; 5,16,2; 5,29,2 (vgl. παι-
δίον νήπιον ibid.); 5,41,1; 5,45,7 (vgl. νεανί-
σκος ibid.); 7,13,3; 35,4,13 (vgl. νέος ών §8); 
adv. acc. την πρώτην ή. 38,14,1; κατά τήν π. 
ή. 10,22,4; 12,15,2; 13,4,5; έκ της π. ή. 3,89, 
5 (vgl. παιδομαθής ibid.); 31,28,10; adnom. ή 
Σκιπίωνος αϊρεσις έκ της π. ή. 31,30,1; άπό 
της π. ή. 9,25,5. b) ν. blühendem bzw. rei-
ferem Α. (8): οί ακμαιότατοι ταΐς ή. 6,21,7 
(= πρίγκιπες; ορρ. οί νεώτατοι, οί έξης τού-
τοις = γροσφομάχοι, άστατοι ibid.); οί τοις 
εϊδεσι και ταΐς ή. ακμαιότατοι 10,17,11; 
τήν άκμαιοτάτην έχων ή. 31,2,4 (ορρ. έτι 
παις ην §3); άκμαίως έχει ν κατά την ή. 31, 
29,7; άνδρες ακμάζοντες ταΐς ή. 30,25,3; 
άδελφοί ά. κατά τήν ή. 32,8,6 Va; υπήρχε 
κατά τήν ή. άκμάζων 36,8,1; im Übergang zu 
3b (s.d.): των οϊκογενών ... τούς ακμάζοντας 
ταΐς ή.... έλευθεροΰν και καθοπλίσαντας πέμ-
πειν εις τήν Κόρινθον 38,15,3. c) ν. fort-
schreitendem Α. (7): προβαίνων κατά τήν ή. 
5,10,11; 10,26,8; 15,31,7; 15,37,2; προβαι-
νούσης της ή. 18,55,7; 22,19,2; 22,22,2. 
d) ν. hohem Α. (2): καταπλαγείς τήν έφοδον 
... διά τήν ή. 5,55,10 (τελέως γάρ ήδη γηραιός 
ην ibid.); ύπό της ή. βαρυνόμενος 23,12,1 (70 
Jahre). ® spez. (19) a) ν. Eintritt ins Man-
nesalter (7) παραγενόμενος εις ή-αν eben er-
wachsen: 10,22,2 (vgl. κατά τήν πρώτην ή. §4); 
entspr. ίκέσθαι εις ή. 6,6,2; adnom. υιός έν 
ή-ςι erwachsener Sohn: 6,53,2; pi. 18,41,10; im 
Sinne ν. heiratsfähig: οί έν ή. των Μεσσηνίων 
4,33,5; b. Königen Volljährigkeit: τοΰ βασιλέ-
ως εις ή-αν παραγεγονότος 27,13,3 (ορρ. έτι 
νηπίου τοΰ β. δντος §2); έλθεΐν εις ή. 28,12,8. 
b) milit. οί έν ταΐς ή. Leute im waffenfähigen 
Alter (12): 2,55,2; 3,86,11; απόγραφα! των έν 
τ. ή. 2,23,9; καθοπλίζειν τους έν τ. ή. των 
πολιτών bzw. τους υπολοίπους τών έν τ. ή. 1, 
73,1; 1,87,3; ν. deren Eintreffen in Waffen an 
bestimmtem Ort (άθροισθήναι, ίέναι, πομπεύ-

ειν μετά τών όπλων, έχοντας τά όπλα εις 
bzw. έπί m. Ortsang.): 4,9,1; 4,22,8; 4,35,2; 
16,36,3; 38,15,7; συνάγειν τούς έν τ. ή. μετά 
τών δ. εις ... 4,7,10; auch (ημέρα), έν η δεή-
σει παραγενέσθαι τούς έν τ. ή. 'Ρωμαίους 
απαντας 6,19,5 (vgl. στρατεύσιμοι §6). 

II. Altersstufe (3): κατεσκευάσατο περιθε-
τάς τρίχας, άρμοζούσας ταΐς κατά τάς ολο-
σχερείς διαφοράς τών ή. έπιπρεπείαις 3,78,2; 
Altersklasse: αύται γάρ είσι και τοσαΰται διά-
φοροι παρά 'Ρωμαίοις κα! τών ονομασιών και 
τών ηλικιών 6,21,8; διεΐλον τάς ή., έκάστην 
εις δέκα μέρη πλήν τών γροσφομάχων 6,24,3. 

ήλίκος, η, ον (10) Φ wie groß, wie be-
deutend (9) a) in indir. Frage (4): σαφώς 
έγνωσαν bzw. μαθεΐν, ή-ην έχει διαφοράν ... 
1,71,7; 12,25k,7 (vgl. είδότας, τίνα δ. έ. §6); 
ίνα συμφανές γένηται, ή-οις ... έτόλμησε 
πράγμασιν έπιθέσθαι και πρός ή-ην δυνα-
στείαν ... άντοφθαλμήσας κτέ. 2,24,1 bis. 
b) in Korresponsion wie (groß) (5): τηλικαύτη 
διαφορά, ήλίκη 12,28a,1. 6; τ. κατασκευή, ή. 
2,23,11; τ. τιμαί, ή. 16,25,8; τοσαύτη σπουδή, 
ή. 3,94,9. ® wie (groß) in Korresp. (1): 
φάσκοντες ... συνάγειν αυτήν (sc. πόλιν) δεΐν 
και ποιεΐν τηλικαύτην, ήλίκην ... τειχίζειν έπι-
βαλλόμενοι καθίζονται 5,93,5 (wie = dt. daß). 

ήλιο?, ό (18) Φ Sonne (16) a) astron. 
(9): 34,1,9. [11]; ή πάροδος τοΰ ή. 34,1,12; ή 
κατά τόν ή. πορεία 9,15,6; ή φυσική περί 
τον ή. ύπάρχουσα κίνησις 34,1,8; ό ύπεναν-
τίος τΐ4 ούρανφ δρόμος τοΰ ή. 34,2,6; τοΰ δ' 
ή. γνωριζομένου καθ' ήμέραν, ποΐαν μοΐραν 
έπέχει 9,15,9a; τροπαι ή-ου θερινά! (και χει-
μερινοί Ca Hu BW) 9,15,2; ή κατά τόν ή. 
ανατολή d. aufgehende S.: 3,114,8. b) in 
tageszeitl. Angaben (7): άρτι της κατά τόν ή. 
ανατολής έπιφαινομένης 3,113,1; 11,22,6; 
άμα τω τόν ή. έπιβάλλειν 4,78,7; περί δυσ-
μάς ή-ου 8,27,1; 9,18,2; ήδη περ! δ. ή. 2,25,4; 
δύνοντος ή-ου 6,34,8; δύναντος τούτου (= 
τοΰ ή.) 9,15,9b. ® Licht d. Sonne-, vgl. όρά 
φάος ήελίοιο Horn. II. 18,61 (2): βλέπειν bzw. 
καθοραν τόν ή. άμα και τήν πατρίδα πυρπο-
λουμένην 38,8,8; 38,20,10. 

ήμαρ, ατος, τό = ήμέρα (1) Tag: εσσεται 
ήμαρ, όταν ποτ' όλώλη "Ιλιος ίρή [38,22,2] 
(= Horn. II. 6,448). 

ήμεΐ? s. έγώ. 
ήμερα, ή (381) Tag I. als Zeiteinheit, d.h. 

mit Einschluß d. Nacht (293) ® syntakt. be-
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dingt (48): εφόδια ...ήμερων m. Kard.-Zahl 8, 
26,3; 16,36,3; fr. 88; σίτο? ... ή. fr. 75; όψώ-
νιον τής ή. (pro Tag) bzw. της ή. εκάστη? 6, 
39,12; 13,2,3; έ. ή. ό πλους 34,4,62; άπέχειν 
... ή-ων όδόν 2,25,2; 3,42,1 (σχεδόν); 3,90,9; 
8,26,2; 10,7,5; 10,43,3; 10,49,21; 15,5,32; 
ellipt. δυεΐν ή., sc. όδόν fr. 32; απέχει ν ή-ας 
δρόμον 4,41,1; άφεστάναι ... ή-ών όδόν 2,55, 
1; διελθεΐν όδόν ερημον ή-ών έξ 5,51,6; όλί-
γαις ή. πρότερον (bzw. anders gruppiert) 1, 
21,4; 3,61,2; 15,19,6; ... ή. π. 4,7,10 (του καθ-
ήκοντος); 12,16,2; προ τής παρατάξεως ... 
ή-αι. 5 μάλιστα 2,63,1; ... ή-αις ύστερον 2,18, 
2 (της μάχης); 3,49,1 (της άναζυγής); ... καθ-
υστερήσας ή-αις της διαβάσεως 4,19,9; αί 
εις τόν μήνα διατεταγμένοι ή. 20,6,6; τά-
ξασθαι ή-αν bzw. ταύτην την ή. 18,36,1'; 8, 
25,112; παρεΐλκον ... την ταχθεϊσαν ή. 5,29, 
3; παραγενομένης της τ. ή. 3,35,1; 5,96,6; 
τής συνταχθείσης ή. συνεγγιζούσης 31,13, 
4; δοθεισών αύτφ τακτών ή. 29,27,8; διδόναί 
... ή-ας άναστροφήν bzw. μίαν ή. πρός άνά-
παυσιν 16,34,10; 8,13,5; τής ή. επελθούσης 
6,19,6; 11,26,4; άμα τφ διελθεΐν τάς έν ταΐς 
άνοχαΐς ή. 20,10,17; πλειόνων γενομένων ή. 
3,101,9; ... διελθουσών ή. 31,18,4; ει γαρ έμοί 
ταύτην ΐδεΐν γένοιτο την ή. 10,4,7; ήξίου ... 
ή-ας χάριν του m. inf. 21,42,4; ή-ας ολίγας 
διαλιπόντες [35,6,3]; μίαν ή. προσλαβεΐν fr. 
2182; - Sonderfall Tag als Chance: σή νΰν 
έστιν ή., σος ό καιρός 18,22,8. ® abs. 
(58) a) gen. (1) τής αϋτής ή. am gleichen 
Tage: 1,74,9. b) dat. (27): ήμέρςι μιςΐ 19, 
1,1; τή κατά πόδας ή. 1,12,1; 1,46,6; 2,3,1; 
3,45,5 (τής εκκλησίας); 3,65,1; 3,86,5; 3, 
108,8; 3,113,1; 4,13,1 (τής μάχης); 5,24,6; 
8,14,9 (ορρ. παραχρήμα ibid.); τή μετά 
ταύτ' ή. 9,6,5; τή τρίτη τών ή. 4,70,1 (νύκ-
τωρ); 38,8,5; ή-ςι τρίτη μετά τόν ... θάνατον 
36,16,10; η προέθετο κρίνειν ή. 11,22,3; ή δ' 
αν ή. βουληθή 18,11,8; τή πρότερον ή. 32, 
15,5; ρΐ. 21,39,12; τα ΐς ύστερον ή. 11,24a,4; 
ταΐς έξής ή. 5,26,16; 16,8,9; 21,17,10; 35,4, 
13 (ορρ. παραυτίκα εύθέως ibid.); 39,6,1; 
τα ΐς αύταΐς ή. 5,92,2; d. zahlreichen ellipt. 
Fälle (τή εξής bzw. pi., τή έπιούση, τή προ-
τεραίς bzw. ύστερα ίςι usw.) s. u. dem entspr. 
Lemma. c) acc. (30) m. Artikel τήν πρω-
την ή. den = am ersten Tag: 1,33,2 (vgl. τή 
κατά πόδας $3); 10,20,2 (vgl. τήν δευτέραν 
ibid.); 14,8,2 (vgl. τή έξής $3); 16,25,4; έκεί-

νην τήν ή. 3,42,9; ταύτην τήν ή. 18,20,5 
(vgl. τή ύστεραίςι $6); τήν έχομένην ή. 5,13, 
9; δύο τάς εξής bzw. κατά πόδας ή. 5,19,4; 
14,8,4; von zeitl. Erstreckung (ohne Art.) έπι-
μένειν τινάς ή. 2,66,1; m. Kard.-Zahl 3,52, 
1; 4,10,1; 21,41,9. 11; μένειν τινάς ή. 4,72, 
5 (επί τόπου); 14,1,12; m. Kard.-Zahl 5,18,9 
(ενταύθα); περί ... ή-ας 5,51,2; ού πλέον ... 
ή-ών 12,2,8; γενόμενοι μίαν ή. 8,18,4 (έπι 
ταύτό); προσμένειν, προσανέχειν ... ή-ας 3,53, 
9; 10,38,10; im einz. (m. Kard.-Zahl) 3,68,14 
(συνεχώς πεπεζοπορηκότων); 5,82,1 (άντι-
στρατοπεδεύσαντες άλλήλοις); 16,9,1 (έπιβι-
ώσας); 21,2,1 (έλινύας άγειν); 21,42,6 (προσ-
αναλαβόντες αύτούς); περϊ δέχ' ή-ας διήκουε 
τών κατηγορούντων (31,6,3 BW) (έπί codd., 
Hu); im übr. περιελθόντες πλείους ή. 2,32,4; 
παρέλκειν τόν κίνδυνον τελέως ολίγας ή. 2, 
70,3. ® m. prp. (162) dv' έκάστην ή. 
Tag für Tag, täglich: 1,42,10; 1,57,3; 1,59,12; 
2,2,8; 3,112,6; άπό ταύτης τής ή. 4,86,8; 
15,23,6; τής ή. εκείνης 15,18,2; δωδεκα-
ταΐος ... άφ' ης ώρμηθ' ή. 20,11,2; άφ' ης αν 
ή. τά δρκια τμηθή 21,32,9; εις (für, auf) ... 
ή-ας 4,63,10 (σίτομετρήσας τήν δύναμιν); 
εις τήν έπιοΰσαν ή. am folg. Τ.: 3,110,4; 6, 
35,10; 8,32,2; εις τήν ταχθεϊσαν, εις έκεί-
νην τήν ή. 6,21,7; 9,6,6; εις ή. τρίτην 34,11, 
18; έν (an) ή. τινί 12,4b,l; έν ή πράττειν 
έμελλον ή. 7,16,4; έν ταΐς εξής bzw. πρότε-
ρον ή. 4,86,2; 5,81,4; έν = innerhalb: έν ή. 
μιςΐ 3,55,7; 4,54,5; 5,5,3; έν ... ή-αις 3,18,5; 
(3,22,7 Perotti Di Hu BW Fouc); 3,23,3; 3,24, 
11; 3,40,4; 3,42,3; 3,50,1; 3,55,8; 3,60,9; 4, 
63,2 (ταΐς πάσαις); 4,80,14; 5,100,42; 8,3,3; 
14,7,9; 27,6,3; 31,20,3; 36,4,6; έν ταΐς έν-
νέα ή. [34,4,6']; έν όλίγαις ή. 1,65,2; 2,4,6; 
2,9,9; 2,31,4; 2,70,1; 4,6,4; 9,41,10 (τελέως); 
18,50,2; έν ή-αις τακταΐς 29,6,4; Sonderfall 
έν πέντε μησί ... ήμέραις δεκαπέντε 3,56,3; 
έπί m. dat. auf, für: σίτου ... έπί δυεΐν και 
τρισίν ή. εύπορία 3,51,12 (Sch -ας); προπο-
ρευομένων δ' αύτών έπί δύ' ή-αις 3,52,8 (Sch 
-ας); m. acc. auf, über-hin,... lang: έπί τινας 
ή. 5,56,7; 11,21,7; έ. πολλάς bzw. πλείους ή. 
16,23,7 (κατά τό συνεχές); 5,46,2; έφ' ίκα-
νάς ή. 21,28,6; έπί ... ή-ας 1,74,7; 3,49,5; 4, 
63,8; 4,70,2; 4,73,3; 5,100,1 (τάς πρωτας); 
8,13,2; 8,37,22 (ήδη; Parall. Hero de rep. obs. 
319 Thev.); 10,49,22; 23,1,9; 31,6,3 (BW πε-
ρί); 34,1,9; [34,1,1ο2] (σχεδόν); &os τής τε-
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λευταίας ή. 21,20,3; κατά in Zeitbestimmun-
gen am, an, in: κατ' έκείνην την ή. 18,22,1; 
23,14,5; κατά την (αυτήν DiBW) ή. 36,13,1; 
ρΐ. 28,23,1; καθ' ην έτάξαντο ή. 21,27,8; κ. 
την έπιοΰσαν ή. 5,68,11; 16,8,5; 16,37,22. 5; 
18,20,7; 21,39,2; 22,14,1; κ. την έξης· ή. 15, 
6,3; 16,8,3; καθ' ή. Tag für Tag, täglich: 1,57, 
7; 6,IIa,4; 6,33,10. 12; 6,34,8; 6,35,5; 6,36, 
5; 9,15,9; 10,8,7; 10,20,5; 15,22,4; 38,8,12; 
αι κ. ή. διαφοραί των ανατολών 9,15,14; τό 
κ. ή. 4,18,2; καθ' έκάστην ή. 1,19,6; 1,42,1s1; 
1,68,6; 2,13,5; 3,100,6. 8; 3,109,2; 34,9,9; 
μετά τι να 5 ή. 1,30,4; 4,14,1; 5,37,11; 5,80, 
6; 8,16,9; 8,37,2!; 15,5,31; 16,25,2; 18,17,2; 
18,34,4; 18,36,12; 21,14,1; 21,16,4; 21,17, 
11; 21,24,3. 17; 21,26,8; 21,42,5; 22,13,6; 
24,1,6; 27,2,8; 27,4,4; 30,4,6; 31,15,9; 33, 
18,3; μ. ολίγα? ή. 1,32,8; 1,74,13; 2,19,6; 3, 
94,9; 3,118,6; 4,59,4; 5,38,2; 10,18,3; 14,10, 
4; 20,12,4; 21,26,17; 21,29,4; μ. ού πολλά? 
ή. 1,21,9; μετά ... ή-α? 4,9,10; 8,15,4; 15,25, 
3; m. Ord.-Zahl 9,5,7 (τη? παρουσία?); 9,7,7; 
38,7,12; fr. 2181 (άπό τη? έξόδου); παρά μί-
αν ή. einen Tag um d. anderen: 6,40,9; entspr. 
π. τετάρτην ή. aller drei Tage: 6,33,9; anders 
π. μίαν ή. um einen Tag Unterschied: 7,13,6 
(Δ. μεν παρόντο? ... Ά . δέ καθυστερήσαν-
το?; vgl. παρά τρίμηνον 12,11,1); περί τά? 
αύτά? ή. 3,64,1; 5,28,8; ιτρό ή-ων τριών 11, 
26,6; πρό τη? τεταγμένη? ή. 31,27,10 (vor 
Ablauf)·, πρό? την έπιοΰσαν ή. παρασκευαζο-
μένων τών πολεμίων 3,93,3. © Verbin-
dung (25) a) v. 1 u. 3 (19): τάξα? bzw. συν-
ετάξατο ή-αν, έν ή ... 3,61,10; 9,17,1; συνθέ-
μενο? ή-αν και καιρόν καΐ τόπον, έν α> ... 3, 
99,4; συνέθεντο ρητήν ή., έν ή ... 4,26,5; και 
τήν ή. και τόν καιρόν ώρικεν, έν ή ... 15,26, 
5; παραγγείλα? τακτήν ή. bzw. δηλών τήν ή., 
έν η ... 3,34,9; 5,17,9; προλέγουσιν ... τήν ή., 
έν ή ... 6,19,5; ει γάρ έγώ ταύτην ... ιδοιμι 
τήν ή., έν ή ... 31,24,9; ουδέποτε ταύτην 
εσεσθαι τήν ή. έφασκεν, έν ή ... 38,8,8; 38, 
20,10; ούχ ίκανόν εδωκεν δίκην μια? ή., έν η 
... 2,59,7; συλλογι£όμενο? τά? ή., έν αι? (in-
nerhalb deren) ... 9,7,2; τεταγμένοι ρητήν ή., 
εί? ήν ... 5,28,2; συνθέμενο? ή-αν και τόπον, 
εί? ον ... 8,16,3 (παρέσται νυκτό?); ή-αν δια-
σαφήσαντα?, εί? ήν ... 11,26,3; διασαφοΰντε? 
τό πλήθο? και τήν ή. και τόν τόπον, εί? ον 
... 6,21,4; παραγγείλαντε? ή-αν ... και τόπον, 
εί? δν ... 6,21,6; παραγενομένη? τη? ή., εί? 
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ήν ... 6,26,2. b) ν. 1 u. 2b (1): ταξάμενο? 
ή-αν, ή παρέσται 3,99,1. c) v. 2b u. 3 (1): 
τή δευτέρςι τών ή., έν ή ... 29,24,10. d) ν. 
zwei Prp. (4): κατά τήν τετάρτην ή., άφ' ή? 
ώρμησεν 31,15,6; κ. τήν ή., έν ή ... 16,37,2'; 
κ. τριάκονθ' ή., έν αι? 30,26,1; hierzu (έν Ur 
Hu BW) ή - a L ? εκατόν, άφ' ή? αν τά δρκια 
τελεσθή 21,32,6. 

II. als helle Tageszeit, d.h. im Gegensatz zur 
Nacht (88) ® syntakt. bedingt (45): τά με-
γέθη τών ή. [34,1,1ο1.11]; αυξήσει? και μει-
ώσει? ή-ών και νυκτών 9,15,2; οί κατά μέ-
ρο? καιροί τή? ή. καΐ της ν. 9,15,4; οί τή? 
ή. καιροί 9,15,6; καραδοκεΐν τήν έπιφάνειαν 
τή? ή., προσδέχεσθαι τήν ή. 3,94,3. 4; τή? 
ή. διαφαινούση? 3,105,1 (άρτι); 18,19,5; άρτι 
τή? ή. έπιφαινούση? 5,6,6 (vgl. νυκτοπορή-
σα? ibid.); 11,11,2; τή? ή. επιφαινόμενη? 8, 
30,10; ήδη τή? ή. ύποφαινούση? 1,53,5; 1, 
60,6; 15,31,1; ή-α? έπιγενομένη? bzw. έ. ή. 
1,21,7 (vgl. νυκτό? ibid.); 3,18,11 (vgl. νυκ-
τό? §10); τή? ή. έ. bzw. έ. τή? ή. 2,3,2 (vgl. 
τή? νυκτό? §1); 2,5,8 (vgl. τό λοιπόν μέρο? 
τή? ν. §7); 2,25,7 (vgl. τή? ν. έπιγενομένη? 
§5); 2,55,4 (vgl. νυκτό? §3); 3,51,1 (vgl. τή? 
ν. έπιγενομένη? 3,50,9); 3,83,7 (vgl. όψέ τή? 
ώρα? ibid.); 3,101,6 (ορρ. έτι νυκτό? §5); 5, 
96,8 (vgl. νυκτό? §6); 7,17,2; 9,7,9 (vgl. νυκ-
τός έτι §7); 14,6,1; τή? ή. έπελθούση? bzw. 
καταλαμβανοΰση? 1,19,14 (vgl. έπιγενομέ-
νη? τή? νυκτό? §12); 9,18,3 (vgl. νυκτό? §1); 
τό πολύ τή? ή. και τή? νυκτό? έν μέθη δι-
έτριβε 15,25,22; κατατετριφώ? τήν ή. 18,8, 
2; τό πλείστον μέρο? τή? ή. κατέτριβε m. 
part. 16,21,6; δν χρόνον τή? ή. άπεμέριζε 
πρό? έντεύξει?, έν τούτιρ κτέ. 16,21,8; ν. 
Tageslauf έπειδή τό τή? ή. προύβαινε 11,22, 
9; ήδη (καΐ) τή? ή. προβαινούση? 3,72,5; 10, 
13,11; 15,32,6; τή? ή. ήδη προαγούση? έπί 
πολύ 18,8,1; ό ακμαιότατο? καιρό? τή? ή. 3, 
102,1; έτι τή? ή. οΰση? 3,71,7 (vgl. νυκτό? 
§9); ν. atmosphärischen Bedingungen διά τό 
δύσοπτον τή? ή. 18,21,2; έπιγενομένη? ή. αί-
θριου και λαμπρά? 4,78,6; ούση? τή? ή. νι-
φετώδου? και ψυχρά? bzw. όμιχλώδου? 3,72, 
3; 3,84,1. ® abs. (13) a) gen. (3) ήμέρα? 
am hellen, lichten Tage: 24,7,6; ποτέ μεν ή., 
ποτέ δε και νύκτωρ 1,73,7; μηθ' ή. μήτε νυκ-
τό? 5,100,4'. b) acc. (10): τό πλείστον 
τή? ή. μεθύσκεσθαι 33,19; τήν ή. δλην καθ-
ήμεθα [35,6,2]; ήμέραν καΐ νύκτα συνεχώ? 
5,110,5; 36,16,4; και τήν ν. και τήν ή. 21, 
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28,5; τάς μέν ή. - τάς δέ νύκτα? 3,50,7; 10, 
49,4; 16,11,4; οί μεν τάς ν. - οί δέ τα? ή. 15, 
27,3; έξής ή-ας τέτταρας και τρεις νύκτας 
συνεχώς 3,79,8. ® m. prp. (30) άφ' ημέ-
ρας ν. Anbruch d. Tages, vom frühen Morgen 
an: 8,25,11'; 8,27,1.4.6; 23,5,9; Diod. 29,32 
zu 26,1,4; δι' ή-as d. ganzen Tag über: 36,16, 
3; κατά μέσον ή-ας 9,17,3; μεθ* ή-αν nach 
Tagesanbruch, bei Tage, tagsüber: 8,9,4; ή μ. 
ή. συμπεριφορά bzw. ό μ. ή. κίνδυνος 5,26, 
15; 5,52,9 (ορρ. νυκτός ibid.); ϋπαρ καϊ μ. ή. 
10,5,5; και μ. ή. και νύκτωρ 1,42,132; 36,15, 
6; ποτέ μέν μ. ή., ποτέ δέ ν. 1,84,8; umge-
kehrt 21,27,6; (και) ν. και μ. ή. 1,66,6; 5,71, 
8; 7,15,1; 18,15,12; 23,10,3. 13; 29,13,1; 
περί μέσον ή-ας 5,20,12; 5,39,2; 9,8,9; 9,17, 
2; 14,3,5; 15,24,1; βραχύ πρό ή-ας 5,5,14. 

ήμερήσιος, ον (2) entspr. ημέρα II bei 
Tage: έπεγνωκέναι τάς ή-ους καϊ νυκτερινάς 
πορείας και τά διανύσματα τούτων 9,13,6; 
πώς άν τ ι ς εύστοχήσειε πορείας και δια-
νύσματος ή-ου, πώς δέ νυκτερινού κτέ. 9,14, 
8. 

ήμεριυός, ή, όν (1) entspr. ημέρα II d. Tag 
betreffend: τό περί τάς νυκτερινάς θεωρίας 
και τάς ή-άς 9,14,6 (Beobachtung d. unter-
schiedlichen Länge von Tag u. Nacht). 

ήμερο?, ov (9) ® v. Pflanzen kultiviert, 
angebaut (3): τοις ή. μή χρήσθαι καρποις 
12,3,4; της Νομαδίας ... νομι£ομενης αδυνά-
του τή φύσει πρός ή-ους κ-ούς ύπάρχειν 36, 
16,7; δύναται πάντας έκφέρειν τούς ή. κ. 
36,16,8 (sc. Ν.). © ν. Sachen (3) gesittet: 
τά αιρετά <έθη και νόμοι> τό κοινόν ήθος 
της πόλεως ή-ον απεργάζεται και δίκαιον 6, 
47,2; subst. gesittetes Wesen: τή της χώρας 
εύδαιμονίς και τό ή. και τό πολιτικόν συν-
ηκολούθησε τοις Τ. [34,9,3]; ruhig, friedlich: 
οίκειότατα πρός τον ή. και τόν άνθρώπινον 
βίον έχοντες 5,106,4 (ορρ. ούποτε ήσυχοι 
δορί ibid.). ® v. Pers. (3) milde, human: 
Sup. ην ή-ώτατος 9,23,9 (ορρ. άσεβέστατος 
ibid.); πάντων ή-ώτατος δοκεΐ γεγονέναι και 
πρςιότατος 9,23,2 (ορρ. ώμότατος ibid.); adv. 
ή-ως χρώμενος πασι και νουνεχώς 5,54,9. 

ήμερόω (1) ήμερόω ν. Pers. gesittet ma-
chen: ταύτα ... ήμΐν ειρήσθω ..., ϊνα ... τρα-
πέντες πρός παιδείαν ήμερώσιν αυτούς 4, 
21,11 (vgl. έξημεροΰν και πραΰνειν §4, άγρι-
ότης §11). 

ήμέτερο?, α, ον (31) unser Φ ν. Spre-
chern, die einen weiteren Personenkreis einbe-

ziehen (8): zw. Artikel u. Subst. ή ή. άσφάλεια 
9,32,4; entspr. πατρίς 38,21,1; δυνάμεις, 
στρατιώται 21,15,9; 3,64,7; λόγοι 10,18,12; 
μάχεσθαι έν τοις ή. προτερήμασι (unter für 
uns günstigen Bedingungen) 3,111,4; m. Wie-
derholung d. Art. nachgestellt ή σύγκλητος ή 
ή. 15,8,8; παρά τόν λογισμόν τόν ή. 29,21,5 
(Dem. v. Phaleron). © =έμός (23) a) ρΐ. 
modestiae (18): betr. Polyb. ή ή. ιστορία 1, 
13,8; 2,14,7; 3,4,8; 3,32,10; 4,2,2; άπόφασις 
2,42,2; ρΐ. 16,15,8; 18,28,12; πραγματεία 1, 
4,1; 3,32,1; im einz. άίρεσις 16,20,7; εξήγη-
σις 10,2,4; επιβολή 6,2,3; λόγοι 18,28,8; ΰπό-
θεσις 1,2,1; υπομνήματα 3,32,4; ή πρόθεσις 
ή ή. 2,2,2; v. Scipio οί ή. λόγοι 15,8,14. 
b) pi. maiestatis (5): betr. Eumenes ή ή. δύνα-
μις 21,19,8; ό πατήρ ό ή. 21,20,2; ν. röm. 
Senat τά ή. στρατόπεδα 29,19,8; βασιλέως 
υιοί, φίλου και συμμάχου ή. γεγενημένου 
33,18,12; wohl auch (v. Hannibal) κατά τάς 
ή. επαγγελίας 3,111,8. 

ήμίασσάρίον, τό (1) d. Hälfte eines As: 
παρίενται τούς καταλύτας οί πανδοκεΐς ... 
ή-ου 2,15,6. 

ήμιδακτύλιον, τό (1) Halbfingerbreite: 
σίδηρος τριών ή. 6,23,11. 

ήμιθι/ής, ήτος (1) halbtot: sc. άνδρες 14, 
5,7. 

ήμικύκλιον, τό (2) Halbkreis: geogr. τό 
πρός τάς άρκτους ή. 34,7,10; geometr. πηγ-
νύντες ε ις τήν γήν όρθά τά στύπη ... έν ή-ου 
σχήματι fr. 222. 

ήμιολία s. ήμιόλιος 2. 
ήμιόλιος, (α), ον (10) Φ anderthalbmal 

so groß bzw. stark (7): ή-ος, sc. περίμετρος 6, 
32,7 (του πρόσθεν); ποιήσας ή-ους τους πάν-
τας ναύτας ή πρόσθεν bzw. ή-ον ποι. τό ναυ-
τικόν 10,17,12.16; davon als Spitzname θεό-
δοτος ό ή. 5,42,5; 5,59,2; 5,87,1; θ . ό καλού-
μενος ή. 5,79,5; vgl. dazu ήμισυς άνήρ 36, 
15,1. © ή-ος ναύς wohl leichtes Fahrzeug 
mit anderthalb Reihen v. Ruderbänken (3): 
καταρτίσας δώδεκα μέν καταφράκτους ναΰς, 
όκτώδ' άφρακτους, τριάκοντα δ' ή-ους 5,101, 
2; ήμιολία, sc. ναύς 16,6,4 (neben πεντήρεις, 
λέμβοι); fr. 162 (neben κέλητες). 

ήμίονος, ό (1) Maultier: λαβών ... χίλιους 
ή. μετά της έπισκευής 8,23,5. 

ήμπτόδίον, τό (1) halber Fuß als Maß-
angabe: θυρεός, ου τό μέν πλάτος έστί της 
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κυρτής επιφανείας πένθ' ή-ων, τό δέ μήκος 
ποδών τεττάρων 6,23,2. 

ήμιστάδιον, τό (3) halbes Stadion (Maß): 
περίμετρος ού πλείων τριών ή-ων bzw. διά-
στημα ού πλεΐον τ. ή. 4,83,4; 5,22,4; έπΐ 
τρί' ή-α 3,54,7. 

ήμισυς, εια, υ (47) gen. sg. neutr. ήμίσους 
[34,11,3]; acc. pi. masc. ήμίσεας 12,21,5 -
sonst ήμίσεις; acc. pi. neutr. ήμίση 18,44,7 
(bis) halb, d. Hälfte von etw. ® adj. (39) 
a) attr. (5): ή ή-εια δύναμις 1,40,1; 3,53,5; αί 
ή. φορτηγοί 1,52,7; ohne Artikel ή-εις έχειν 
πεζούς 3,117,5 (halbsoviel); qualitativ ή. άνήρ 
36.15.1 (vgl. ήμιόλιος 1 Ende). b) präd. 
(3): τόν χρόνον των φόρων εποίησαν ή-υν 1, 
63,3; m. quasi-komparativischem gen. ή-υ 
ποιοΰντες τό βάθος του μήκους 6,29,4'; τω 
κατά τό πλήθος ή-εις ... είναι τούτους των 
άλλων μερών 6,29,42. c) subst. mit parti-
tivem gen., ή. in Genus u. Numerus angeglichen 
(31): masc. pl. v. Sachen των καρπών bzw. των 
τόπων οί ή-εις 1,72,2; 3,39,12 (σχεδόν); ν. 
Pers. 3,86,5 (σχεδόν; ορρ. οί λοιποί ibid.); 3, 
107,13; 3,113,7; 5,5,1; 5,76,2 (ορρ. οί υπο-
λειπόμενοι ibid.); 8,27,2; 14,4,2 (ορρ. ή λοι-
πή στρατιά §4); των Αιτωλών bzw. στρατιω-
τών οί μεν ή., οί δ' ή. 5,6,4 bis; 31,18,10 bis; 
quasi-abs. nach Zahlbegr. οί ή. d. Hälfte: 
Έτεννεΐς ... όκτακισχιλίους όπλίτας επεμ-
ψαν, Άσπένδιοι δέ τους ή. 5,73,3; entspr. 

10.12.2 (ορρ. οί άλλοι ibid.); ουδέποτε πλεί-
ους των ή-εων 10,16,3 (ορρ. οί λοιποί ibid.); 
μέρος μέν τι πρός θαλάττη, τους ήμίσεας 
επί τοϋ δεξιού 12,21,5; οί μέν ή., οί δ' ή. 10, 
16,8 bis; 10,39,3. 4; neutr. pl. (quasi-abs.) νΰν 
τά γράμματ' εστίν έλάττω τών ήμίσεων 10, 
46,5; δοΰναι χίλια τάλαντα, τά μέν ήμίση 
παραυτίκα, τά δ' ή-η ... έν έτεσι δέκα 18,44, 
7 bis (vgl. 31,27,3 unter 2); fem. sg. ή ήμίσεια 
τής δαπάνης 21,13,5; 21,14,3. 7; 31,28,5 
(ταύτης = τής δ.); τής κλίμακος 9,19,7; τής 
φέρνης 31,27,1; σχεδόν που ή ή. τής δυνά-
μεως 3,60,5. @ subst. τό ήμισυ (8): τήν 
άρχήν ή. τοΰ παντός είναι φάσκοντες 5,32,1; 
... άν τις εΐπειεν ούχ ή. τήν ά. είναι τοϋ π. 
5,32,2; πλέον ή. παντός 6,1 la,8 (Zit. Hes. 
op. 40); του ήμίσους έλαττον [34,11,3]; τό 
μέν ή. τοΰ τόπου, τό δ' ή. 12,18,7 bis; 
τούτων (= τών ταλάντων) τό μέν ή., τό δ' ή. 

31.27.3 bis. 

ήρως 

ήνία, ή (2) d. in d. Linken gehaltene Zügel; 
takt. έφ' ήνίαν nach links: αί καθ' ϊππον κλί-
σεις εφ* ή. και πάλιν επί δόρυ 10,23,2; έξ 
ήνίας (von) links: οί μέν εν ταΐς σπείραις έκ 
δόρατος, οί δ' ιππείς ...έξ ή., sc. παρενέβαλ-
λον 11,23,6. 

ή νίκα (5) relat. Zeitadv., Conj. Φ rel. zu 
καιρός (d. Zeit,) da (4): κατά τόν κ., ή. 21, 
35,1; [27,14,1]; pl. 22,17,3; βλέψας εις τους 
έσχάτους τοΰ βίου κ., ή. 10,40,7. @ Conj. 
(zu d. Zeit,) als (1): ή. Γολόσση συνεγίνετο 
38,7,2. 

ήνίοχος, ό (1) Wagenlenker: Βάτων ό 
Άμφιαράου ή. [fr. 21 = Hu fr. 34], 

ήπειρο?, ή (8) Φ Festland, Land (6): 
κατά μέν τόν άπό θαλάττης τόπον ... κατά 
δέ τόν άπό τής ή. 5,60,2; διαλύσας τούς έν 
τή νήσψ πρός τους τήν ή. κατοικοΰντας τών 
Άραδίων 5,68,7; <κόλπος> άκλυδώνιστος διά 
τήν περιέχουσαν αυτόν ή. 10,10,4; (τόπος), 
δς και συνάπτει τήν πόλιν πρός τήν ή. 10, 
10,6; τό διάστημα τό συνάπτον τήν π. πρός 
τήν ή. 10,11,2; ν. kombinierter Landmasse 3, 
38,1 (τής 'Ασίας και της Λιβύης, καθό συν-
άπτουσιν άλλήλαις περί τήν Αίθιοπίαν, ου-
δείς έχει λέγειν άτρεκώς ..., πότερον ή-ός 
έστι κατά τό συνεχές τά πρός την μεσημβρί-
αν ή θαλάττη περιέχεται). © Kontinent 
(2): <τό κατά τήν "Αβυδον στόμα> ποτέ μέν 
γεφυρούμενον ύπό τών πεζεύειν έπ' άμφοτέ-
ρας τάς ή. προαίρουμένων 16,29,11 (zu Eu-
ropa / Asien vgl. 3,37,2; 4,44,6); ή τών ή. το-
πογραφία [34,1,1]. 

ήπερ s. ή. 
frrep s. ή. 
ήρωϊκός, ή, όν (1) einem Heros (vergött-

lichter Mensch) zukommend: θυσίας αύτφ (= 
τω πρεσβυτέρω Άράτω) και τιμάς ή. έψηφί-
σαντο 8,12,8. 

ήρως, ωος, ό (7) Φ Held vor Troja (1): 
ό φρονιμώτατος τών ή. 12,26,4 (Nestor; es 
folgt Zit. Horn. II. 9,63f.). © göttlicher 
Heros (6) als dritte Stufe zwischen θεοί, δαί-
μονες einerseits u. άνθρωποι andererseits: θεών 
ή δαιμόνων, προσέτι δέ ήρωων είδωλα δι-
ήγετο 30,25,13; ν. Lokalgottheiten: ύμνοι και 
παιάνες, οις ... τούς έπιχωρίους ήρωας και 
θεούς ύμνοΰσι 4,20,8; ν. Göttersöhnen: εί μη 
θεός ή τις ή. άπαντήσας ... υπέδειξε τάς 
όδούς 3,47,9 (vgl. θεούς και θεών παΐδας εις 
πραγματικήν ίστορίαν παρεισάγουσιν $8); 

1135 1136 


